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»Slovenski Narod11 telefon st 34. — »Narodna Tiskarna" telefon i t 85. 

Kako je prišlo do ustano
vitve hrvatsko-slovenskega 
kluba v državnem zboru? 

Okoli 20 let so bili hrvatski in slo
venski državni poslanci v „konservativem" 
ali v a Hohenwarte vem klubu" skupno z 
nemškimi poslanci, konservativoi. 

0 priliki otvorjenja državnega zbora 
leta 1891. delali so nekateri hrvatski in 
slovenski poslanci ua to, da sa vsi hrvat
ski in slovenski poslanci združijo v samo
stojen klub, in se na ta način oproste tu
jih spon. 

Večina njih, katerih zastopniki so že 
preje bili pri,konferencah" na Dunaju, bila 
je proti temu, a petorica izmed njih opro
stila se je jarma Hohenwartovega kluba, v 
katerem jim je bila svoboda delovanja ome
jena, in si ustanovila svoj res inalobrojen 
hrvatski pravaäki klub 

Za časa koalicije izstopilo je iz Hohen
wartovega kluba Se deset hrvatsko-sloven 
skih poslancev. Ti so ustanovili svoj hrvat
sko-slovenski klub, obstoječ iz Sest Hrvatov 
in Štirih Slovencev. Ostali Slovenci so ostali 
Se nadalje v Hobenwartovem, oziroma kon
servativnem klubu. 

Po končanih državnozborskrh volitvah 
leta 1897. bila je občna želja hrvatskega in 
slovenskega naroda, da se njegovi poslanci 
zjedinijo, in sicer v hrvatsko slovenski klub 

Nekateri izmed njih, v prvi vrsti dr. 
ŠusterSič, kateri je prišel nekaj preje na 
Dunaj, mislili so drogače. Govorilo se je o 
osnovanju neke zveze s konservativnimi 
Nemci 

To se ni posrečilo posebno zategadelj, 
ker so t i Nemci ustanovili svojo „Katho
lische Volkspartei". 

Dr. Šusteršič ni hotel slišati ničesar 
o hrvatskoslovenskem klubu; zasnoval je 
pak .krščansko slovensko narodno zvezo", 
ali bolje rečeno „christlicher slavisch-natio-
naler Verband*. Mogli pa so v ta „Verband", 
kakor že ime kaže, vstopiti vsi krščanski 
narodno čuteči slovanski poslanci. Vstopili 
pa so samo hrvatski in slovenski, 8 rusin-
skih iz Galicije in 1 čeSki iz Moravske. 

Interesi, katere so imeli zastopati, bili 
so jako različni, in poslovanje je bilo zve
zano s težavami Vodstvo je bilo tako ure
jeno, da se je predsednik premenjal vsak 
mesec, jedenkrat Slovenec, potem Hrvat, in 
tretjič Rusin. P r i razpravah te zveze rabila 
se je največ nemščina. Vendar se je stvar, 
vsaj formalno, obdržala, posebno ko je kon-
cilijantni PovSe zastopal Slovence kot na
čelnik kluba. 

Minile so državnozborske volitve kon 
cem leta 1900. in v začetku 1901. 

Dr. ŠusterSio potoval je nekaj dnij 
pred otvoritvijo državnega zbora na Dana), 
v Gradec in drugam. Glasilo stranke, ka
tere pristaš je on na Kranjskem, pisalo je, 
da se snuje mnogoštevilen slovanski klub* 
in da bodo slovenski poslanci .napredne" 
stranke v državnem zboru osamljeni; torej 
v ta mnogobrojni s l o v a n s k i klub ne bode 
mogel vstopiti jeden del slovenskih poslancev. 

Pa že to je odbijalo, da jeden človek, 
bodisi sam iz sebe, bodisi na poziv svojih 
najbližjih tovariSev, snuje novi klub proti 
že obstoječi „slovansko narodni zvezi", ne 
da bi vprašal večino njenih bivSih Članov, 
in da izključuje iz njega del njenih bivSih 
članov! 

Na 28. preteklega januvarja sklical je 
dr. Šusteršič vse hrvatske in slovenske po
slance, izvzemU one slovenske „napredne" 
stranke, k neobveznim pogovorom na Dunaj. 

Pa to je Se bolj odbijalo. 
Dr. SusterSiö je jeden izmed mlajSih 

poslancev. Sv. pismo nas uči: ,Ce si po
vabljen v družbo, ne sili se na prvo mesto, 
ampak zasedi zadnje, da te morda, ko pride 
gospodar, posadi na prvo mesto". Parlamen
tarna navada je, da v državnem zboru, v 
odborih in klubih, dokler se ne konstituirajo, 
ima vodstvo najstarejši poslanec po letih. 
Ako je že dr. Šusteršič hotel dati kako ini
ciativo med hrvatskimi in slovenskimi po
slanci, tedaj bi le mogel naprositi najsta
rejšega slovenskega ali hrvatskega poslanca, 
da skliče on vse slovenske in hrvatske po
slance na pogovor. 

Dr. ŠusterSio izključil je, bodisi sam, 
bodisi pooblaSčen od svojih ožjih tovariSev, 
a priori gotove slovenske poslanoe samo-

oblastno iz neobveznih pogovorov, brez spo-
razumljenja z večino hrvatskih in slovenskih 
poslancev, in ne govoreč o ostalih, kateri 
bi imeli biti člani .mnogoštevilnega slovan
skega kluba". 

Zadnje dni januvarja vršili so se oni 
neobvezni pogovori, na katere je povabil 
dr. ŠusterSio vse hrvatske in slovenske po 
slance, razun onih treh slovenskih poslan
cev „napredne* stranke s Kranjskega. 

On je imel prvo besedo. 
Izjavil je, da vsi slovenski poslanci ne 

morejo biti v jednem klubu, da .slovensko 
krščanski" poslanci ne morejo biti skupno 
v jednem klubu s tremi .liberalnimi" iz te 
dežele; da se snuje .večja slovanska sku 
pina", v kateii bi bila večina hrvatskih in 
slovenskih ter razni drugi slovanski poslanci, 
na narodni in narodnogospodarski podlagi, 
v kateri bi se spoštovala tudi krščanska 
načela. 

Na to so se oglasili: dr. Ivčevič, Spin* 
čič, Biankini, dr. Ferri, Peric, dr. Ploj in 
Robič, nekateri celo večkrat, soglasni s pro
gramom, katerega je razvil dr. ŠusterSio, in 
zagovarjali so vsi, bodisi hrvatsko-slovenski, 
bodisi jugoslovanski klub, v katerem naj bi 
bili vsi hrvatski in slovenski poslanci, even
tualno tudi dva Srba. 

Dr. Ivčevič, posebno povdarjajoč, da ne 
govori v imenu svoje stranke, ker se ni ž 
njo pogovarjal, pravi, da iel i , da se omogoči 
tudi obema Srboma vstop v klub, in da bi 
bili v klubu vsi Hrvati in v s i Slovenci. 
Ako se cepimo, ne škodujemo samo svojemu 
narodu, ampak bi se osmeSili pred naSimi 
nasprotniki, posebno pred Nemci in Lahi. 

Na opazko dr. ŠusterSiča, da on in 
njegovi ožji tovariSi ne morejo biti v jed
nem klubu s tremi .liberalci" s Kranj
skega, ker je tako odločila njihova stranka 
v Ljubljani, odgovarja dr. Ivčevič, da je 
stranka v Ljubljani odločila za Kranjsko, a 
ne za Štajersko in druge zemlje. 

Spinčič se izrazi za hrvatsko • sloven
ski sklub, a proti slovanski zvezi, kakorSna 
se snuje. Obstajajo namreč veliki slovanski 
klubi slovanskih poslancev. Ž njimi in z 
vsemi slovanskimi poslanci treba je, da 
se medsebojno podpiramo, kot samostojna 

individualnost Take zveze, kakorSna se 
snuje, ni priporočati že zategadelj, ker bi 
odium velikih slovanskih klubov padel na 
nas, če bi mi sprejemali v svojo zvezo 
one pojedine poslance, kateri od njih od
padajo. Poleg tega bi se morali, kakor v 
preteklih treh letih, posluževati nemščine. 
Tudi njegovi prijatelji, pravi, s katerimi je 
imel dan preje v Trstu sestanek, naročali 
so mu, da naj se potrudi, da se ustanovi 
skupen hrvatsko-slovenski klub, ter prista
vili, da naj bode rajši divjak, če ne pride 
do te zveze. Narod je poslal tudi one tri 
.liberalne" poslance s Kranjskega na Du
naj, in mi nimamo pravice izključiti jih, 
dokler ne bi oni kot poslanci delovali 
proti klubovemu programu. Na opazko dr. 
ŠusterSiča, da je njegov in njegovih ožjih 
tovariSev sklep glede .liberalnih" poslan
cev s Kranjskega nepremenljiv, odgovori 
Spinčič, da bi se mogoče dala doseči kaka 
izjava, s katero bi se poravnalo vse ono, 
kar se je dogodilo med obema slovenskima 
strankama na Kranjskem. Krščanski nauk 
nas uči, da si moramo medsebojno od
puščati. 

Biankini zagovarja ime h r v a t s k o -
s l o v e n s k i klnb, da se že v imenu vidi, 
kdo da smo in koga zastopamo. Na to se 
mora tem ncjneje opozarjati, ker se na 
mnogih straneh trudijo, da bi nam bi iz
brisali celo ime. 

Dr. Ferri bi bil zadovoljen, da stopita 
v klub tudi dva Srba, toda morala bi pri
znati hrvatsko državno pravo. 

Peric misli, da ravno zaradi hrvat
skega državnega prava Srbi ne bodo ho
teli vstopiti v naš klub, doöim moremo 
vsi Hrvati in Slovenci, ker imamo vsi 
skupne interese in skupno državno pravo. 
Ne gre mu v glavo, kako se more izklju
čiti iz kluba del Slovencev, ko se vendar 
pripušča stop drugim Slovanom, in ko so ven
dar v preteklih letih sedeli skupaj .kon
servativni" in .napredni" poslanci. 

Dr. Ploj pravi, da so štajerski Slo
venci za slovensko hrvatski klub, in da 
žele, da bodo v njem vsi slovenski in 
hrvatski poslanci. Štajerski Slovenci ne 
poznajo .klerikalne" in .liberalne" stranke v 

L I S T E K . 

Kako je župnik Janez lepi 
Ančki zdravil zobe. 

Resnična povest iz zadnjega desetletja 19. sto
letja. 

Župnik Janez je ljubil vino v toliki 
meri, da je bil redno vsak dan skrivnostno-
sladko ginjen. Kaj čuda, da je nekoč za
spal v spovednici, ko so mu Šolski otroci 
nedolžne svoje grehe Šepetali skozi rešetko, 
ter smrčal kakor medved tako dolgo, da 
sta ga prišla cerkovnik in Ančka že pozno 
v mraku budit, ker sta bila Cula od ob 
upanih in v mraku iz cerkve pobeglih 
otročičev, da .gospod spi v spovednici". 
Razna ustna sporočila zatrjujejo, da je — 
vzlasti v mladih letih — goreče ljubil in 
visoko cenil neini ženski spol; nad vse je 
pa bil udan zdravniški vedi, in dale? na 
okolo je bil zaslovel oaobito v ženskem 
svetu kot najboljši zdravnik, k i ni sicer 
ničesar računal iz dobro premišljenih vzro
kov, k i je pa kljub temu dobival dobro 
plačane honorarje za svoje ordinacije in 
zdravila iz bogato urejene homeopatične 
lekarne v podobi piščancev, rack, jajec, 
Basla itd ter se smejal v pest diplomira

nim zdravnikom, k i so to zavistno gledali 
od strani. Iz te zdravniške prakse gospoda 
Janeza zajeta je ta le silno ginljiva povest 

Jarnej in Ančka sta si bila srčno 
dobra, in Cesto sta se sanjala o svoji bo
doči sreči. Kakor strela z neba ju je za
dela vest, da mora Jarnej pod puško, in 
Ančki trgalo se je srce v bolečinah, ko je 
poslednjikrat odhajal od nje. 

V tistem času je potreboval gospod 
Janez nove, čile in sveže kuharice. In ker 
je bil kuharic iz daljnih krajev sit, obtičalo 
mu je oko v domači fari na lepi Ančki. 
Približal se je bil njenim stariSem in tudi 
Ančko samo navdušil in pridobil za lepo, 
brezskrbno in udobno življenje farovške 
kuharice. 

Tri tedne po slovesu je pisala Ančka 
Jarneju, da se uči v Ljubljani kuhati, laj 
šala mu je z ljubečimi besedami težki stan 
rekruta, zamolčala je pa previdno, da jo je 
poslal gospod Janez na svoje stroške učit 
se kuharskih umeteljnostij. 

čim bolj je Ančka snala kuhati, tem 
bolj jej je ginevala ljubezen do Jerneja is 
srca, ker je predobro vedela, da dobi sa 
Jamejevo ljubezen ob repi in fižola naj
lepši nadomestek v farovžu . . . 

Čez nekaj tednov se je vrnila Ančka 
is Ljubljane ter se kot kuharica udomačila 
pri gospodu Janezu, k i je bil z lepo in 
dobro izučeno kuharico nad vse zadovoljen. 

Ni bil pa tako srečen in zadovoljen 
Jarnej. Ančka je bila zanj izgubljena, in 
kadar se mu je še sladko in ljubeče na
smejala, storila je to iz gole koketerije, in 
pa ker je bila toliko rahločuteča, da je 
imela usmiljenje z ubogim, trpečim Jame-
jem, k i je zdvajal nad žensko zvestobo. V 
dotiko pa nista več prišla, nekaj za fo, ker 
se j i je tudi Jarnej izogibal ter se oziral 
za njo le še kakor za izgubljenim rajem. 

Enkrat ga je pa vendar le še gnalo 
k njej z neugnano silo. Prišlo je to nekako 
samo po sebi. Neko nedeljo proti večeru 
napotil se je k fari v vas. Posedal je s 
svojimi prijatelji v krčmi, in ko j im je bilo 
vino razvnelo mlado kr i po žilah, odpravili 
so se po stari šegi in navadi .pod okno"; 
za vsakega Jarnejevega tovariša is sosednje 
vasi imeli so domači fantje dekle, h kate
remu so peljali gosta, le za Jerneja ga ni 
bilo, in obsedel je s svojimi bridkimi spo
mini na Ančko poleg najverniSega svojega 
prijatelja v krčmi. Molče in otožno sta se 
dela s prijateljem Tonetom. B i l je to sve* 
čan trenotek, katerega n i mogel Tone 
oskruniti s kako vsakdanjostjo, dasi mu je 

bil skrajno mučen. Nakrat mu šine blisek 
iz oči j in zmagovito reče Jarneju: 

.Jaz te popeljem še nocoj k Ančki." 

.Saj ni mogoče; k njej bi pa zares 
rad šel še enkrat," pravi kakor oživljen 
Jarnej, „ali varuje jo ograja in pod oknom 
hud in velik črn pes". 

»Le pojdi," odgovori Tone, „vse ovire 
premagava; ograjo preskočiva, pes pa me 
dobro pozna, in na moje znamenje bo mi
rova l " 

Zgovorjeno, storjeno. Jarneju je srce 
silno utripalo od nepričakovane sreče, in 
gojil je nado, da pregovori Ančko, da za« 
pusti farovž in poda njemu roko v sveti 
zakon. 

Preplezala sta bila mej tem leseno 
ograjo, ukrotila psa. Sedaj sta dosegla oilj; 
s krepkimi rokami prime se Jarnej za že
lezni križ pri okna, vzpne se na okno . . . 
in g l eda . . . V sobi .slabo sveča je brlela", 
tam v kotu lesi Ančka na postelji in rajsko-
milo zre v o č i . . . župniku Janeza, k i stoji 
ob postelji in se baš sklanja nad lepo 
Ančko s izbuljenimi očmi in njemu lastnim 
režečim se obrazom. 

Ubogi Jarnej omahne; nekaj se mu je 
bilo v prsih utrgalo, in zakričati je hotel 
kakor ranjena zver. A l i glasa n i mogel iz
tisniti is grla, kakor da ga je nekaj za* 



svoji deželi, ampak vsi zastopajo konserva- I 
tivni program, kateri se glasi: .Vse za vero, 
dom cesarja". Po teh načelih hočejo delo
vati v državnem zbora, in govornik bode 
prvi, k i bo glasoval proti temu, da se 
sprejmejo v klub .liberalni" slovenski po
slanci, ako je resnica, kar trdi dr. Šuster-
Siö, da oni ne spoštujejo verskega prepri
čanja naSega naroda. Zatorej naj se vpra
šajo slovenski .liberalni" poslanci, če 
spoštujejo versko prepričanje drugih slo
venskih poslancev in slovenskega naroda 
sploh. Predno jih tega ne vpraSamo, in 
predno se negativno ne izrazijo, ne mo 
remo jih . a priori" izključiti. Mi moramo 
gledati, da nas je čim več v našem klubu, 
in da vsi napram naSim nasprotnikom, in 
v položaju, v katerem živimo posebno na 
Štajerskem, složno postopamo, da tako za-
dobimo večji ugled in vpliv, in da čim 
več izposlnjemo za svoj narod. Sramota bi 
bila, če bi se brez dokazane potrebe cepili 
v dva tabora, ko nas je vendar tako 
malo. 

Robič pravi: pozovimo tudi .libe
ralne" Slovence, pogovorimo se ž njimi, 
čujmo, kaj pravijo, in odločimo potem vsi 
skupaj. 

Na vse to in podobno, odgovarjata 
dr. ŠusterSič in Vencajz, da stojita trdno 
na sklepu svoje stranke v Ljubljani, da je 
njihov sklep nepremakljiv, da ne marajo 
sedeti pri isti mizi s Tavčarjem. Tri tem 
sta navajala v njegovi odsotnosti marsikaj 
proti njemu, oziroma proti glasilu stranke, 
h kateri pripada. 

Ko je Pogačnik izrazil željo, da naj 
se sestavi program, in da naj se povabijo 
vsi slovenski in hrvatski poslanci, da ga 
podpišejo, končal je pogovor dne 30. jan., 
z opazko, da se sestanejo dne 31. jan. ob 
10. uri dopoludne. 

* 
Bilo je po poklicanju sv. Duha in 

svečanostni sv. maši v stolni cerkvi, a 
pred prvo sejo državnega zbora dne 31. 
januvarja. K sestanku Slovencev in Hrva
tov jih je prišlo malo, a slovenski .libe
ralni poslanci niti povabljeni niso bili. Dr. 
ŠusterSič je rekel: pogovorili se bodemo 
sami. Imam načrt programa, katerega smo 
sestavili s poslancem dr. Plojem in Bian-
kinijem. Spinčič pripomni: o programu 
moramo razpravljati, a tega ne moremo, ker 
nas je tako malo, in ker zato niti časa ni 
— manjkalo je četrt do 11. ure, o kateri se 
je imela začeti otvoritvena seja državnega 
zbora. Dr. ŠusterSič odgovarja: razprave 
prav za prav ni treba; preči tal bom pro
gram. In prečita! je program zveze .Sla-
visches Centrum". 

Spinčič ga opozori, kako je možno 
rabiti to ime, ko smo vendar toliko zago
varjali .hrvatsko-slovenski" oziroma .jugo 
slovanski" klub? Dr. ŠusterSič pravi na to: 
torej vi nočete podpisati! Spinčič: ne! Od 
prisotnih ni hotel podpisati niti Robič niti 
dr. Ploj, isti, kateri je bil prisoten pri 
sestavi programa. Rekel je, da ne moremo 
odločati brez razprave, brez Hrvatov iz 

Dalmacije, kateri so imeli tedaj ramo svoj 
pogovor o podanju in podpisanju državno-
pravnega zavarovanja. Dr. ŠusterSič ni 
hotel o tem ničesar Slišati, ampak samo 
kl ical : .le podpisati, le podpisati !* 

Podpisali so, kakor se je izvedelo, te
daj ali pozneje sledeči slovenski poslanci: 
Pfeifer, Pogačnik Povše, ŠusterSič, Vencajz 
in Žitnik 8 Kranjskega, Berks in Žičkar s 
Štajerskega, in Gregorčič z Goriškega. Oni 
so pooblastili tudi dr. Šusteršiča, da se z 
drugimi pogaja. 

• * 
V teh okolnostih sprožil je poslanec 

dr. Ploj misel, da naj Hrvati in oni, kateri 
se niso udeležili prepirov med slovenskima 
strankama, vzemo vso stvar v roke, in da 
naj združijo nesložne najbližje brate. 

Hrvati iz Dalmacije in 1 iz Istre se
stali so se dne 1. febrnvarja ob 11. uri 
dopoludne in sklenili, sklicati na isti dan 
ob 5. uri pop. vse hrvatske in slovenske 
poslance na skupen pogovor. 

Vabljeni so bili vsi na Dunaju prisotni 
poslanci V imenu dr. Ivčeviča pozval je 
dr. Ploj dr. Šusteršiča in razne druge. Dr. 
ŠusterSič mu je odgovoril, da so se oni že 
konstituirali v klub, in da kot oseba ne 
more prisostvovati tem pogovorom. Ako pa 
želi kdo vstopiti v .Slavisches Centrum", 
naj se prijavi in podpiSe program. Na pri
pombo dr. Ploja, naj pride torej kot na
čelnik, ni dal odgovora. PriSel ni niti on, 
niti drugi njegovi ožji tovariši, kateri so 
bili obljubili, da pridejo. 

K pogovoru prišli so razun vseh na 
Dunaju prisotnih hrvatskih poslancev tudi 
slovenski poslanci: dr. Ploj, dr. Ferjančič, 
Gabršček, dr. Piantan in dr. Tavčar. Robiča 
ni bilo na Dunaju. 

Pr i tem pogovoru izjavili so med 
ostalimi vsi poslanci, tudi dr. Ferjančič, 
GabrSček, dr. Piantan in dr. Tavčar, da ni
majo ničesar proti veri, da spoštujejo ver 
sko prepričanje slovenskega naroda, da so 
tudi sami kristjani, in da vzgajajo svoje 
otroke krščansko, da BO pa samo proti 
temu, da bi se rabila veia v strankarske 
namene. Kar se gospodarskih vpraSanj 
tiče, so oni tega mnenja, da ne smemo 
delati razlike med posameznimi produktiv
nimi stanovi, da je blagostanje poljedelcev, 
obrtnikov in trgovcev drugo od druzega 
odvisno. Če se godi jednim boljša, godi se 
boljSe tudi drugim, moramo se torej za
vzeti za vse. 

Pogovor je trajal čez dve uri, in iz 
rekla so se načela, po katerih naj se se 
stavi program za hrvatsko slovenski, ozi
roma jugoslovanski klub. V to svrho se 
sestavi odsek, obstoječ iz poslancev: dr. 
Ivčevič, dr. Ferjančič, Peric, dr. Ploj in 
Spinčič. 

Odsek je sestavil progam ter ga pred
ložil vsem že naštetim hrvatskim in slo
venskim poslancem, dne 4. februvarja, zve
čer v pretres. 

Pr i najboljši volji, da se omogoči vstop 
tudi dvema srbskima poslancema, ni se 
moglo priti do načina, kako naj se to stori, 

drgnilo. Zapletal se je izpod okna pred za
čudenim Tonetom proti leseni ograji, pre
plezal jo tako nesrečno, da so se mu nove 
.štrukaste" hlače razparale od vrha do tal, 
kakor nekdaj zagrinjalo v židovskem tem-
pelinu. 

* 
Nekaj tednov pozneje je srečal Jarnej 

Ančko. Nasmehnila se mu je priliznjeno, 
ali Jarnej n i bil v tem trenotku slaboten 
Krepko ji je očital, kar je bil videl oni 
večer pod oknom. Ta nepričakovana oči
tanja so jo bila vidno porazila, ali zbrala 
se je bila hitro ter z najnedolžnejše na-
mrdnjenim obrazom na pol užaljeno odgo
vorila: .Kako si hudoben! Vidim, da me 
nimaš nič več rad. O n i v e č e r so me 
zob j e b o l e l i i n h u d o s e m t r p e l a ; 
z a t o so b i l i g o s p o d v s t a l i i n me 
pr i š l i z d r a v i t " 

Debelo« jo je pogledal Jarnej in oči so 
se mu zaiskrile kakor risu. Dvignil je pesti 
a takoj se je premislil. 

.Zakaj me nisi poklicala, da bi bil 
prišel gospodu pomagat?" je dejal trpko. 
.Saj sem bil na oknu in sem videl vse . " 

In Jarnej je pljunil pred njo ter j i 
obrnil hrbet Tako sta se razšla. 

Jarnej je dobil pridno in zvesto že
nico; Ančkino neoskrunjeno devištvo je pa 
branil nedavno liberalen advokat s čudo-
v i t i m uspehom. 

Kralj Milan - Slovenec. 
Objavil A l fa Beta. 

A l i ne verjamete? Kar sem slišal, to 
vam povem, ne da bi hotel prevzeti kako 
odgovornost za resničnost nastopne — 
legende. 

Na S l a t i n i na Štajerskem pripove
dujejo ljudje tako: 

Ko je bival nekoč srbski knez Miloš 
tam na letovišču, služila je v kopališču za 
postrežnico (za kopališko perico) neka 
mlada in jako lepa Slovenka, k i je bila 
celo postarnemu Milošu všeč. Junaški 
srbski knez je kaj rad pogledoval za mla 
dim dekletom in se pošalil £ njo, kadar
koli se je prišel kopat Gostje in domačini 
so si kmalu začeli šepetati, da je Miloš 
zaljubljen v preprosto slovensko dekle. 

In govorica je pripovedovala tudi, da 
mlademu dekletu laskanja Miloševa niso 
bila baš zoprna. Naravno. Najsi je ženska 
že kmečkega ali gosposkega stanu, stara 
je resnica, da j i imponuje visoki, imenitni 
stan In kako da ne bi ugajalo preprosti, 
čeprav lepi slatinski perici, če jo ljubi 
k n e s Miloš srbski 1 

Ko bi bile mogle govoriti neme stene 
raznih koridorov in Miloševega stanovanja 
na Slatini, utegnile bi bile nemara tudi po
vedati, da je romantično ginjeni in senti
mentalno zaljubljeni knes stisnil lepi perici 
neredkokrat tudi po kak svetel cekin v 

ker bi ta dva niti ne hotela izjaviti, da 
spoštujeta hrvatsko državno pravo. Tudi 
ime kluba ni ugajalo, ker so mnogi želeli, 
da naj bo že v imenu označena hrvatsko 
slovenska individualnost. 

Sprejel se je jednoglasno ta pro 
gram: 

.Hrvatsko slovenski klub stoji na kr
ščanski podlagi. 

Potegoval se bode z vsemi zakonitimi 
sredstvi za narodne pravica Hrvatov in 
Slovencev, in njihov vsestranski napredek 
na kulturnem in gospodarskem polju. Po
sebno pozornost obrnil bode na vprašanje 
glede zidanja železnic v južnih pokrajinah 
monarhije. 

Pripravljen je tudi vzajemno podpi
rati opravičene zahteve vseh ostaLh slo
vanskih narodov, ter v ta namen stopiti v 
čim ožjo zvezo z njihovimi zastopniki. 

Uvaževati hoče tudi prepričanje vseh 
onih svojih Članov, kateri so za oživotvo-
renje hrvatskega državnega prava; nadalje 
vzame na znanje tudi državnopravno za
varovanje, kakorSno so predlagali v držav
nem zboru dne 5. februvarja 1901." 

Pred konstituiranjem trudili so se 
nekateri hrvatski in slovenski poslanci pri 
članih .Slavisches Centrom", da bi se do
seglo zj-idinjenje vseh poslanca v hrvatskega 
in slovenskega naroda, toda brez uspeha. 
Nujno pa je bito potrebno, da se klub kon
stituira, z ozirom na volitve v odbora in 
vdeležitve pri konferencah načelnikov. 

Dne 5. februvarja podpisali so imeno
vani program sledeči poslanci: Biankin», 
Borčič, dr. Ferri, dr. Ferjančič, dr. Ivčevič, 
Peric, Piantan, dr. Ploj, Robič, Spinčič, Ša-
puk, dr. Tavčar, Vukovič in dr. Zafftan; 
pozneje še: dr. Klaič in Gabršček. 

Na temelju tega programa konstitu
iral se je še isti dan hrvatsko slovenski 
klub. Načelnikom bil je izvoljen dr. Ivčevič, 
za njegovega namestnika pa dr. Ploj. 

Kiub je odločil, da se heče pogajati 
z zvezo: .Slavisches Centrum*, da bi se v s i 
hrvatski in slovenski poslanci zjedinili v 
jednem klubu. To se je naznanilo nekaterim 
članom bolj privatno, a dr Šusteršiču služ 
beno. On je vzel to na znanja s pripemnjo, 
da bode razpravljal o tem v zvezi „Slavi
sches Centrum", katere načelnik je. 

Iz adresne debate. 
(Govor poslanca dr. A. F e r j a n č i o a v drž. zboru 

dne 13. t. m.) 

Visoka zbornica! Tudi mi, člani tiste 
zveze, h kateri pripadam i jaz, nujno že
limo, da se vrši adresna razprava, da bi 
mogli pti tej označiti svoje stališče glede 
mnogih vpraSanj, katera omenja najvišji 
prestolni ogovor, kakor tudi glede vprašanj, 
katerih se je prestolni ogovor z neopravič
ljivo reservo umaknil. Zato bomo glasovali 
za nujnost v razpravi stoječih predlogov. 

Gospoda! Skoro štiri leta nam je za 
prta tribuna, s katere bi mogli govoriti o 
razmerah, k i so se razvile zlasti v deželah, 
koder prebivata naša naroda; mi imamo 

dlaa. Moj Bug, zlati ključ odpre baje v.iaka 
vrata, tudi arčna vrata! In Miloš ni bil 
samo romantik in idealist, ampak tudi pri
sten realist in natura l is t . . . 

A l i zadovoljna sta bila oba — Miloš 
in lepa mlada Slovenka . . . 

Sezona je bila pri kraju. Knez Miloš 
se je odpeljal. Pred odhodom je zadnjikrat 
poljubil svojo tiho ljubezen. Dekle je pla 
kalo za viteškim ljubimcem . . . 

črez toliko in toliko mesecev je iz 
vedel knez Miloš s Slatine, da se mu je 
dorodil tam prav Čeden sinko. Mati nje
gova, lepa mlada perica, pa je dobila po 
ovinkih precejšnjo svoto denarja . . . 

Milcšev n e z a k o n s k i sin, rdečelični 
M i lanček se je na to vzgajal par let v 
Rogatcu; potem ga je velel prinesti knez 
Miloš v Bukarest. Iz Bukarešta je prišel 
Milan kot deček v Pariz, kjer je užival 
moderno vzgojo — morebiti Se premoderno. 

Ko je počil usodnega leta 1868 v Top-
Čideru samokres in je nehalo biti Miloševo 
srce, spomnili so se Srbi njegovega neza
konskega sina Milana, k i se je vzgajal v 
Parizu, ga poklicali v Beligrad in ga po
sadili na knežji prestol Obrenovicev. 

Na Slatini pa je preprosta in še zme
rom čedna Slovenka na s k r i v a j uživala 
ponosno veselje, da je njen sin — k n e z 
s r b s k i 

In minula so leta in Miloševa ljubica 
je dobila drugega srna od drugega odeta. 

gospodarska in imamo narodnega našega 
obstanka tikajoča se vprašanja, o katerih 
nujno želimo razpravljati. Mi v vladi nismo 
zastopani in celo v organih, k i so vladi 
podrejeni, nimamo nikakega zastopstva. 

Izročeni smo svojevoljnosti birokracije, 
(Prav res!) k i nam je večinoma nasprotna 
in birokracija dela z nami kar hoče, ker 
smo prisiljeni molčati in ker vidi, da ni 
kontrolirana. (Dobro!) 

Državni osnovni zakon nam jamči 
varstvo in negovanje naSe narodnosti in 
naSega jezika. Tisti člen, ki nam to zago
tavlja, Člen 19, nima danes nobene vse
bine več. (Pritrjevanje.) Administrativno se 
ne sme več izvrSevati, to se ne dopušča • 
na zakonito njegovo izvršitev za nas južne 
Slovence se na mestih, ki so v to poklicana 
še niti mislilo ni. Mi stojimo na stališči 
člena 19, na staliaču ravnopravno3ti. Od, 
tega ne odnehamo in šele, kadar nam bodo 
naše jezikovne pravice zagotovljene, šele 
potem bo mogoče, da pritrdimo kaki ,jed-
notnosti jezika v gotovih sferah uprave". 
(Dobro!) S tem, da se nam ne da naših 
narodnih pravic, se nas iz naSih bi
vališč potiska. Na Štajerskem smo nemštvu 
izročeni na milost in nemilost, na Koro 
škem se na3 zatira tako, da nimajo Slo
venci, tretjina prebivalstva, tu nobenega za
stopnika, v tem ko ja nemški sosed za-
dobil vseh deset mandatov. 

Razmere na Primorskem se pa raz 
vijajo tako, da obujajo naravnost strah, 
Tudi v tem oziru osvetljuje zastopstvo v 
tej zbornici razmere na kričeč način. Pred 
volilno reformo, pred 1. 1897., jo cela Pri
morska imela 12 mandatov; od teh jih je 
prišlo pet na slovensko večino, 7 na itali
jansko manjšino. Valed volilne reforme so 
se mandatje pomnožili za tri, a razmerje 
se je za Slovence Se poslabšalo. Od teh 
15 mandatov jih je dobila slovenska ve 
čina 4, laska manjšina pa 11; zadnje volitve 
pa so imele ta uspab, da je dobila slovan
ska večina na Primorskem 3, laška manj
šina pa 12 mandatov. (Čujtel) Razmer« 
tam doli se razvijajo tako, kakor bi bil 
namen, da prido Primorska s Trstom vred 

— in prosim, da se ne podcenjuje pomen 
Trsta za Avstrijo — kot dozorel sad v 
last italijanskemu sosedu. 

Nujno čutimo potrebo, razpravljati o 
adresni debati o vzrokih iz katerih so na
stali t i pojavi ter opozarjati, da vlada in 
nje organi, če ne podpirajo razvoja teh 
razmer, vender ta razvoj z prekrižanimi 
rokami gledajo. Pokazati hočemo zaslep 
Ijenost državnih voditeljev, k i ne vidijo, 
kako se razmare razvijajo in dokazati ne
smisel, da se je v zadnjih letih izumila 
hrvatska iredenta, da bi se mogla italijan
ska iredenta prikriti ali v milejšo luč po
staviti. 

Gospoda! Pokazali bomo pri t i pri
l iki fundamentalno razliko mej jedno in 
drugo. Prva seza čez meje te države, zad
nja, druga streme za cilji ob vseh okolnostih 

Daiie v prilogi. ""fcJJ 

Pravijo, da 89 je bila med tem omožila. 
— IQ tisti sin je zvedel nekega dne, da 
je knez Milan v Balemgradu njegov polu-
brat, in sklenil je, da ga gre obiskat in se mu 
predstavit v knežjem konaku. Bil je takrat 
Milanov brat že seveda odrasel in po svoji 
obrti — k l e p a r . 

In toliko vedo ljudje povedati, da je 
bil priSel do Zemuna. Tam se je nekje v 
neki krčmi ponaSal, češ, zdaj le pojdem pa 
obiskat svojega brata, kneza Milana — 
takrat Milan še ni bil kralj. — 

In tudi to je baje resnično, da je bil 
stopil z ladje na srbsko zemljo ter oddal 
na pristanišču svoj potni l i s t . . . Potem 
pa ni nihče več slišal o njem. Vsaj tisti 
njegov tovariš, k i je šel tudi tisti dan T 
Beligrad dela iskat in ga je bil tudi naSel 
v srbski prestolnici, ni videl več svojega 
sopotnika, k i se je ponašal, da gre obiskat 
svojega brata — kneza Milana . . . 

To sem slišal. 
Kaj in koliko je na tem resnice? 
Čeprav je delal kralj Milan zadnja 

leta svojega vladanja in zlasti zadnja leta 
svojega življenja vsemu alovanstvu sra
moto, vendar bi bilo vredno temeljito pre 
iskati, če je bil po svoji m a t e r i res S lo 
venec . 

Obrenoviči bi bili potem izza Milana 
na pol s l o v e n s k a d i n a s t i j a , Milan pa 
bi bil prvi moderni .slovenski" kralj. Ali 
ni to zanimivo? — 



Priloga ..Slovenskemu Narodu" žt 39. dn6 16. februvarja 1901. 
v okviru te države in za povišanjem in po
večanjem moči in sijaja te države. 

Gospoda! Kakor v narodnem oziru, 
tako imamo tudi v gospodarskem oziru 
nnjne želje, o katerih hočemo govoriti. V 
pokrajinah, k i jih mi zastopamo in v ka
terih prebiva naše ljudstvo, je najrazsež-
nejSe vinorodno ozemlje. Pokazali bodemo, 
kako mačehovsko postopa vlada napram 
vinogradništvu, kako revna je njena pod 
pora tam, koder se ljudstvo trudi, da po
pravi opustoäenja po trtni uSi in obnovi 
vinograde. 

Nič manjši Škodljivec kakor trtna uS 
je vinska klavzula v trgovinski pogodbi z 
Italijo. (Pritrjevanje.) Pokazati hočemo kako 
je v svojem razvoju ovirana tudi ta glavna 
panoga gospodarstva v pokrajinah, katere 
mi zastopamo. 

Nujno čutimo tudi potrebo, opozarjati, 
da se mora železniško omrežje v južnih 
pokrajinah popolniti. Drugo železniško zvezo 
ti ni le v interesu naših pokrajin, ampak 
v interesu države, moramo nujno želeti. Mi 
bomo na to potrebno delali, ker smo pri 
tem vpraSanju najbolj interesirani. 

Pr i tej priliki pa bomo govorili tudi 
o nezaslišanih razmerah v katerih se na
haja železništvo v Dalmaciji. (Res je!) 

Že pred okupacijo se je vedno reklo, 
da sta Bosna in Hercegovina zaledje Dal 
maciji. Verjeti se je torej moglo, da se bo 
to zaledje takoj zvezalo z relsi z ospredjem, 
čim dobi upravo teh dežel Avstrija v roke. 
Toda pretekli sta dve desetletji, in Dalma
cija še danes nima druzega kakor nekaj 
kilometrov železnic brez nadaljevanj (Čujte! 
Čujte!) Dalmacija ni združena z notranjimi 
deželami in ne z ozadjem. (Čujte! Čujte!) 
In zakaj to? Ker tega ne dopušča cgrski 
sosed, ki je vsled razmer v zbornici postal 
velik. 

Mi pa hočemo dati vladi priliko, da 
pove, kako stališče je zavzemala pri raz
pravljanju teh železniških vprašanj, in vpra
šati jo hočemo, ako naj se gospodarski 
razvoj Dalmacije žrtvuje procvitu Reke. 
(Dobro! Dobro!) 

Imamo torej ta vprašanja in Se mnogo 
druzih, k i jih sedaj nečem omenjati, o ka 
terih želimo razpravljati pri adresni debati, 
in zato izjavljam po naročilu kluba, kate
remu pripadam, da bomo glasovali za nuj
nost na razpravi stoječih predlogov in za 
izvolitev adresnega odseka. (Odobravanje.) 

V I J i i b l J a n l . 16 februvarja 
K parlamentarnemu položaju. 

Čuden je položaj nove zbornice. V zad 
nji seji je z veliko večino sklenila, da se 
izrazi na prestolni nagovor cesarju lojalnost. 
NemSka narodna stranka ncče nič več mo 
titi sej z mejklici in tudi ne bo reagirala 
nanje. To je vsa prav lepo, ali zbornici se 
je predložilo nič manj kot 25 nujnih pred 
logov, ki bodo jemali mnogo dragega časa. 
Skušalo se bo izogniti tratenju časa s tem, 
da se predlaga, naj se dotični predlogi iz
reče naravnost odsekom. Al i dvomiti je, da 
bi bili predlagatelji s tem zadovoljni. Glede 
„immuniziranja konfisciranih Člankov" se 
vname v prihodnji seji nova debata .Reichs 
wehr" pravi, da je treba tiskovni zakon re
formirati. Prestolni nagovor je tako reformo 
napovedal, in je le želeti, da jo viada kmalu 
predloži zbornici. Položaj v zbornici je jako 
negotov in spIoSno vlada pesimizem in bo
jazen, da zbornica do dela ne pride. 

Nemiri v Španiji. 
V Madridu imajo obsedno stanje in 

vojaško cenzuro. Listi, tudi ministerialni, 
in gledališča so pod najstrožjo kontrolo. 
Izgrednike hočejo eksemplarično ostro ka
znovati. V Madridu so se raztrosili hekto-
grafirani listi, ki se glase: .Asturijska prin 
cesinja je včeraj izjavila, da se hoče na 
korist svoje neomožene sestre odreči presto-
lonasledniStvu, toda dvorna kamarila je bila 
proti temu 8 . Londonski .Daily Mail" poroča, 
daje položaj v Madridu kritičen. Izpremembe 
v ministrstvu so neizogibne. V političnih 
krogih se smatra marSal L o p e z D o m i n -
gnez kot bodoči mož. Izdelal je baje pro
gram, da treba bodočemu kralju že sedaj 
pojasniti njegove ustavne dolžnosti ter v 
zadnjem letu njegove mladoletnosti popolniti 
njegovo politično vzgojo. Zato naj se obema 
zbornicama čim prej predlože* zakonski na
črti glede reform v cerkvi in v Soli, kakor 
jih zahteva narod. Vlada misli prihodnji te
den staviti zbornici vprašanje, ali uživa se 
njeno zaupanje. 

Vojna v Južni Afriki. 
Iz Kapstadta poročajo 11. t m.: De -

we t in predsednik S t e i j n sta izdala na 
farmerje v Kaplandiji proklamacijo, v ka
teri pravita tudi tole: . In sedaj pridem v 
kapsko kolonijo, da farmerji v njej izprevi 
dijo, kaj smo morali tekom vojne pretrpeti". 
Ta grožnja je očividno obrnjena proti an
gleškim kolonistom, k i so dali Milnerjn pod
poro in konje za nove kore. Iz Londona pa 
poročajo 15 t. m , da stojita Steijn in De
wet nedaleč Philppstowna. De wet name
rava poruSiti železnico pri Dearsu. 300 Bu-
rov je vdrlo ponoči v Philippstown AngleSki 
prostovoljci so se branili v kaznilnici. Končno 
je zasedlo 60 Angležev hrib. Ko so Buri 
videli, da dobe Aagleži pomoč, so se umak 
nili. Iz Kapstadta poročajo: Buri pod De-
wotoua so pred tremi dnevi v različnih od
delkih prekoračili reko Oranje pri Sandtriftu. 
Oddelek Herzoga prodira na zahodu proti 
Kenhardtu, centrum pa vodita Kruitzinger 
in Scheeper. Ti oddelki se pridružijo Dewetu. 
200 Barov pod Kruitzingerjem, ki se je iz 
Klaar Sr.rooma umaknil konjeniStvu Bra 
banta, je napadlo 6 t m. vshodno Prince 
Alberta oddelek angleških prostovoljcev, k i 
so pobegnili. Buri so odSli v Bloemendal. 
Dewet ima pod seboj najboljši oddelek, in 
angleSki krogi na Kapu se boje zelo, da 
pridobi Dewet vse kapske Bure za ustajo. 
Kitchener javlja, da je poti nil French Bo
thove čete proti Piet-Retiefu, na jugovshodu 
Ermela. French si je baje osvojil velike 
množine vozov in živine ter preprečil vsak 
poskus Borov, da bi vdrli proti zahodu. Iz 
Pretorije poročajo, da je položaj Bothe opu-
pan. AngleSka ofnnziva hoče Botho potisniti 
proti vsbodu, da bi ga napadli odzadaj Swa-
zijci. Toda doslej mu pot v Natal še ni za 
prt in tudi proti severu mu je možno uiti 
Težavo delajo Butni le premnogi vozovi in 
bežeče familije. V ostalem Transvaalu so 
Buri ofenzivni. 12. t. m. so napravili splo
šen naskok na Lydenburg ter streljali nanj 
s topom in puškami. Napad pa menda ni 
bil iesen. ker so se Buri brez povoda umak* 
nili. .Daily New*" je napadel južnoafričansko 
politiko vlade Ta glavni organ opozicije, 
piSe: Liberalci morajo biti pripravljeni 
staviti predlog, k i ga morejo sprejeti po
gumni, pošteni možje, ne da bi se ponižali. 
Ni treba, da je Človek nasprotnik boja od 
početka, da protestira proti njegovemu sle
pemu, brezsmotrenemu trajanju. Krügerjev 
ultimat se res ne da opravičiti, vendar pa 
je uničenje narodnega življenja Burov pre
trda kazen. Jedno je gotovo, da se Južna 
Afrika ne da pacifirati od Milnerja. Ta je 
sovražen od velikanske večine holandskega 
ljudstva tako, kakor ni bil sovražen niti 
Cecil R bode s. Ako se ne odpošlje posredovat 
in pogajat se kak neodvisen zastopnik kralja, 
se trajnega miru ni nadejati. Nadaljevanje 
vojne do .grenkega konca" pomeni izgubo 
Kaplandije. 

D n e v n e v e s t i . 
V L j u b l j a n i , 16. februvarja. 

— Osebne vesti. Deželnovladni ofi-
cial v Ljubljani, g Rudoif Z a r l i , je ime 
novan pristavom ravnateljstva pomožnih 
nradov. — Za viSja poätar a sta imenovana 
gg. Fran Z o r m an v Nabrežini in Adolf 
H a u f f v Kočevju. — Za člena cenilnih 
komisij za odmero osebne dohodarine sta 
imenovana višji davčni nadzornik v Ljub
ljani, g. Henrik K i t t a g , za mestno ljub
ljansko komisijo in grajščak v Zg. Šiški, 
g. Adolf G a l l e za komisijo za ljubljansko 
okolico. 

— Iz državnega zbors. V proračunski 
odsek sta izvoljena iz hrvatsko-slovenskega 
kluba Robič in Vukov ič , iz Šusteršiče-
vega miš maš kluba pa Po v še in Bar-
winski. V deželnobrambni odsek sta iz
voljena iz hrvatsko slovenskega kluba dr. 
P l o j , iz Šnsteršičevega Pogačnik. V že
lezniški odsek so izvoljeni iz hrvatsko-slo-
venskega kluba B i a n k i n i in dr. Tavčar , 
iz Šusteršičevega pa Gregorč ič in dr. 
ŠusterSič. 

— Šusteršič vedno komedijsnt. V 
.Slovencu" je včeraj Šusteršič obelodanil 
izjavo, v kateri se zrcali vsa njegova kome
dijant ska natura. Tu zavrača s strahovito 
ogorčenostjo vest, da je on vedel, da bo Proft 
imenovan celjskim gimnazijskim ravnateljem, 
in da je ministra, ko ga je vprašal, kaj da 
bodo rekli Slovenci k temo, odgovoril: .Sie 
werden sich sohon beruhigen". Šusterš ič 
s i j e s e v e d a oe l o t o . s t o r i j o " k a r 

n a s u h e m i s m i s l i l . Kaj tacega se nikjer 
ne čuje Vsakomur je jasno, da ministru 
niti v sanjah ne pride na misel, da bi Šu
steršiča vprašal za svet, celo ne v taki za
devi, za katero se Šusteršič, njegovi duhov
niki in njegovi volilci analfabeti še toliko 
ne menijo, kakor za lanski sneg. ŠusterSič 
si je celo to stvar i s m i s l i l , da bi se iz
igral kot nekak voditelj slovenskega naroda, 
dasi se je ravno sedaj s svojim klubom ne 
smrtno blamiral, da bi svojo o sobico postavil 
v ospredje, kakor da bi imel res kaj upliva, 
in pa da bi pri tem malo pozabavljal na 
te preklicane Uberaloe. Šusterš ič j e pač 
p o p o l n o m a s p o s o b e n , d a b i t a k o 
p o s t o p a l , ali da bi se bil res tako izjavil 
tega ne verjame nihče, ker Šusteršiča sploh 
nihče nič vprašal ni. ŠusterSič se je s to 
izjavo pokazal zopet le kot trivijalen kome
dijant. Tudi v zadnji seji poslanske zbor
nice se je izkazal tacega. Slovani in Nemci 
so se mu smejali. V kakem smislu je go
voril, se vidi iz tega, da je .Neue Freie 
Presse" ŠusterSičevih izvajanj silno vesela. 
V tem svojem govoru se je Šusteršič zadri 
tudi nad deželnim predsednikom baronom 
Heinom. To je močno osupnilo ne le nas> 
nego tudi dunajske kroge. S čim se je neki 
baron Hein tako zameril dr. Šusteršiču ? Mi 
pač ne vidimo vzroka, da bi mogla Šuster 
šičeva stranka biti nezadovoljna z baronom 
Heinom, saj bi bila ta stranka preklicano 
na slabem, ko bi hotela vlada, oziroma ko 
bi hotel baron Hein le količkaj, če tudi po
vsem v okviru veljavnih zakonov nastopiti 
proti nji. Šusteršič mora imeti prav posebne 
vzroke, da je tako grobo napadel deželnega 
predsednika, če je tako nastopil v javni 
seji proti baronu Heinu, kako nastopa Sele 
tedaj, kadar zasači kacega ministra samega. 
Stvar je vsekako zanimiva, in jej bomo mi 
posvetili primerno pazljivost. 

— „Nasa Straža" je menda popol
noma zmrznila. Mi bi jo puSčali v miru po
čivati, ako bi klerikalci sedaj ne skuSala 
naši stranki natveziti odgovornost za kla
vrno smrt tega njihovega društva. Vsakdo 
se še spominja, da so klerikalci našo stranko 
iz tega društva na impertinenten način od
stranili. Vsled tega smo društvo, katero so 
hoteli Šusteršič in njegovi pustolovci izko
riščati v klerikalne svrhe, popolnoma kle
rikalcem prepustili, in je tudi župan Hribar 
izstopil is odbora. Pričakovati je bilo, da 
bodo klerikalci društvo, iz katerega so libe
ralce takorekoč ven vrgli, s a m i vzdrževali, 
saj t u d i m i s v o j a društva s a m i vz
držujemo v z l i c v s e m u b e s n e m u na
s p r o t o v a n j u k l e r i k a l c e v . Toda kleri
kalci so bili druzega mnenja. Z našim de
narjem bi bili radi uganjali svoj klerikalizem, 
s a m i p a n i s o n ičesar d a l i z a to 
društvo. Celjski Slovenci, videvši, da kle
rikalci za .Našo Stražo" ničesar ne store, 
da bo to društvo brez naše podpore sra
motno propadlo, so se vsled tega obrnili do 
naše stranke s prošnjo za sodelovanje. Vzlic 
skrajno šaljivemu načinu, na kateri so kle
rikalci pri tem društvu zoper nas postopali, 
je vendar naša stranka takoj izjavila, da 

] je pripravljena sodelovati ter natančno do
ločila svoje pogoje. Mislili smo, in tudi celjski 
posredovalci so mislili, da bodo klerikalci 
naše pogoje sprejeli. V s l e d t e ga s m o se 
t u d i ude l ež i l i občnega z b o r a .Naše 
Straže" v T r s t u , i n i e zače l i d e l a t i 
mej somiš l jen ik i i n v naših l i s t i h 
z a društvo. Toda glej! Klerikalci so naše 
pogoje odklonili, i n ko so z a p r a v i l i de
n a r , k i so ga d a r o v a l i n e k a t e r i ro
d o l j u b i , so pustili društvo rajše poginiti, 
kakor da bi se združili z nami na skupno 
delo. To je avtentična zgodovina .Naše 
Straže", in to naj tudi zadošča kot odgovor 
na vseskoz lažnjiva zavijanja naših liguo-
rijanoev v tej zadevi. 

— Galantni Skof. Lejte ga, lejte, na
Sega premilostnega gospoda knezoSkofa! 
Kdo bi si ga mogel predstavljati kot ga
lantnega viteza? In vendar se je izkazal 
tudi kot tacega. V tem ko v svojih pa
stirskih pismih in pridigah grmi zoper 
plese in je lani celo odredil, da več let ne 
bo maše, koder bodo na žegnanje plesali, 
v tem ko robne razni duhovniki s prižnic 
zoper ples, češ, da budi poželjevanje mesa 
in zapeljuje k nečistosti, v tem, ko se 
.Slovenec" s silno strastjo zaganja v naj-
nedolžnejšo veselico, in so njegovi patroni 
hoteli celo družbo sv. Cirila in Metoda 
ubiti, ker se je na nekih podružničnih ve
selicah plesalo, v t e m je p r e m i l o s t n i 
g o s p o d knesoško f č i s to s k r i v a j 
p o s t a l P r o t e k t o r plešo v v .Meščan-

k l u b u " . Še več! Škof je z a j e d n o 
z a d n j i h p l e s n i h v e s e l i c v . K a t o l i 
škem d o m u ' d a r o v a l " o p k e z a 
dame, j a k o l epe i n d rage šopke. Če 
je te šopke blagoslovil ah ne, je za nas 
liberalce le postranska stvar. F a k t u m 
p a je , da so si dame na tis'am plesu 
časih — pa ne vedno — bujna nedrija 
okitile s škofovimi šopki in verjetno je, 
da so potem še z večjo ognjevitostjo ple
sale. Škof se je pač zavedal, da je ta ga-
lantnost njegova v direktnem protislovju 
z njegovimi besedami in zapovedmi; 
morda mu je priSlo tudi na um, da s tem 
daje plesalcem nekako potuho, da pospe
šuj« ptželjanje mesa in zapeljevanje k ne
čistosti — ali vsi t i pomisleki ga niso 
odvrnili od njegovega namena. Šopke je 
vzlic tem pomislekom podaril, a l i z b a l 
se j e j a v n o s t i , zbal se je, da bi 
ljudje za to izedel i . Saj glavno ni, da se 
n e s t o r i nič napačnega; glavno je, da 
l j u d j e t e g a n e i z v e d o — tako si 
je mislil premilostni in šopkov ni naročil 
v Ljubljani ampak zunaj Ljubljane, menda 
celo na Dunaju. Nas prav veseli, da se je 
Skof poboljSal in upamo, da bo konsekv an
ten; če tudi ni upanja, da bi Škofa kdaj 
videli s kako mamico iz .Katoliškega 
doma" polko plesati, smemo vendar upati, 
da ne bo več niti sam grmel zoper plese 
niti dragim pustil proti njim grmeti, da 
bo torej zavladala vsaj plesna svoboda v 
naši deželi. 

— Pogreb dra. Drahslerja se je 
vršil včeraj ob Številni udeležbi najodlič-
nejSih krogov. .Sokol" se je udeležil po
greba z zastavo; poleg njega je bila mnogo-
brojno zastopana .Glasbena Matica". Mej 
udeležniki smo opazili fiaančnega ravna
telja Lubeca, finančnega prokuratorja Ra-
čiča, sodnega predsednika Levičnika, sod
nega podpredsednika Pajka, župana Hri
barja, ravnatelja Senekoviča s profesorji, 
dalje se je pogreba udeležilo več svetnikov 
in druzih uradnikov deželnega sodišča, 
finančne direkcije in politične oblasti, mnogo 
zastopnikov trgovstva in obilo dam. Zbor 
.Glasbene Matice" pod vodstvom prof. Hu-
bada je pel pred hiSo in na pokopališču. 
Ves pogreb je pričal, kako sploSno priljub
ljen in čislan je bil v najlepSi dobi umrli 
pokojnik. Ker se ni spovedal in ni bil pre
viden, ga je cerkev kaznovala s tem, da 
se mu ni zvonilo z velikim zvonom in da 
so se pogreba udeležili le trije duhovniki, 
ne štirje, kakor je navada pri pogrebih 
I. razreda. Pokojnik je bil tako blaga duša, 
da smo prepričani, da bi tudi brez du
hovniškega spremstva prišel v nebesa. 
Pr i tej priliki naj še omenimo nekaj po
drobnosti o pogrebu gospoda Mubeja. 
Duhovnik, k i je Čakal na pokopališču, n i 
m o l i l z a u m r l e g a , kakor se sicer vedno 
zgodi, nego samo sploh za duSa v vicah; 
tudi ni rekel .R~quiescat in pace", nego 
.Requiescant in pace", kar priča, d a 
nalašč n i m o l i l z a u m r l e g a prav 
kakor bi bil isti že .frdaman". To je ob
činstvo močno razburilo. Ko je duhovnik 
završil svoje opravilo, jo je hotel hitro od-
kuriti. Toda okrog groba so stali častniki 
kakor zid. Nobeden mu ni naredil prostora, 
pač pa je mogel iz njih pogledov spoznati, 
kaj mislijo. Res je duhovnik ostal, da se 
je začelo jamo zasuti, šele potem je dobil 
prostora, da je mogel oditi. V škofiji menda 
Se zdaj ne vedo, da kdor veter seje, zanje 
vihar. 

— Ljubljanske trcijalke moškega, 
ženskega in srednjega spola .puste" v ku-
loarjih za šenklavžem krožiti imenitno 
vest, da je gradba jubilejskega mosta 
p r o k l e t a . Kar se po dnevi sezida se 
po noči samo podere. Temu bi bilo lahko 
odpomoči, če bi te brumne duše, z bučo 
naprej, zabili mesto pilotov v Ljubljanico. 
Prokletstvo bi pred toliko brumnostjo takoj 
izginilo, most pa bi dobil ceno in trpežno 
podlago. 

— Smešno veselje. Klerikalni klovni 
v Dobrepoljah skačejo veselja, ker so kleri
kalci po löletnem liberalnem županovanju 
dobili vsled nasilstva in raznih sleparij v i -
demsko županstvo v roke. Kakor čujemo, 
bo to klerikalno veselje zelo kratko, kajti 
razun glavnega klovna ni na celem Vidma 
klerikalca, k i bi županstvo mogel voditi, 
kar se bo i e v kratkem pokazalo. Tore) 
g. .Villenbesitzer* Jaklič — le počasi pla
šite po eni nogi, da si še — tiste ne po
lomite? Ste razumeli? 

— Obsojen je bi l pri okrajnem so
dišču v Liti j i J . O o e p e k , katehet šole v 



ČemSeniku in v Izlakah na 40 kron, ker 
je v Soli otroke telesno poškodoval. Pol 
leta je tu, par nr ima na teden pouka, pa 
je tako grdo in trdosrčno s otroci delal, 
da se ne da popisati. Sle so pritožbe v Ljub
ljano in pričakujemo, da ga bodo kmalo o 
verski Soli prav poučili. 

— Klerikelno osreoevenje ljudetve. 
Gori na Gorenjskem nekje blizu vznožja Trigla 
vovega imajo klerikalci konsum. Mesto po
štenega vina pa se je točila članom v tem 
brlcgu brez koncesije nepoštena brozga, 
tako da je okrajno glavarstvo vsled sum
ljivih bolezni med Člani odredilo kemično 
preiskavo te pijače. Ta kemična preskuSnja 
je pa dognala, da i m a k o n s u m s k o 
v i n o v s e b i p o l o v i c o — s t r u p e n i h 
s n o v i , v s l e d česar je o k r a j n o gla
v a r s t v o d a l o v s o o s t a l o z a l o g o 
v i n a z a p e č a t i t i ! Sedaj bo tem kato
liškim goljufom pela najprej kazen zaradi 
izvrSevanja gostilniškega obrta brez kon
cesije, potem pa Se zaradi strupene pijače. 

— Nov laški naskok na Podgrad. 
Pred nekaj leti je laSka stranka pod vod
stvom takratnega namestnika Rinaldinija 
poskusila z naskokom zavzeti občino Pod
grad. Ta njen poskus se je izjalovil. Sedaj 
se hoče menda zopet nekaj tacega posku
siti, vsaj laški listi poročajo, da je deželni 
odbor istrski nasvetoval, naj se občinski 
odbor v Podgradu razpusti, češ, da se ob
činske seje ne vrSe redno! 

— Puljski socialni demokrstje in 
laška stranka. .Naša S l o g a " poroča, da 
so v Pulju ravnateljstvo socialnodemckra-
tiškega društva „Federazione", uredništvo 
8ocialnodemokratiškega lista .II proletario" 
in vodstvo socialnodemokratiSkega konsuma 
zagotovili stalno podporo laškemu otroškemu 
vrtcu v Šijani, k i so ga Lahi ustanovili 
potem, ko je bila tam sezidana hrvatska 
šola, in z namenom, to šolo vsaj oškoditi 
če ne že uničiti. Kaj poreko k temu s l o 
v e n s k i in h r v a t s k i s o c i a l n i d e m o -
k r a t j e ? 

— Kongres slovanskih časnikarjev 
se bo vršil dne 8. aprila t. 1. v Dubrov
niku v Dalmaciji. Pričakuje se znatna ude 
ležba tako s slovanskega severa kakor s 
slovanskega juga. O podrobnostih shoda in 
modalitetah udeležbe ter potovanja bomo 
pravočasno poročali. 

— Ljudsko štetje v Gradcu in S lo 
venci. Dobili smo od odličnega narodnjaka 
bivajočega v Gradcu, sledeči dopis! „Da 
vidite in slovenski narod izve, kako se v 
Gradcu s Slovenci ravna, evo Vam sledeče 
značilno poročilo: Ko se je Slo pri zadnjem 
ljudskem Štetji za izpolnitev statističnih 
pol, sem jaz za se, za svojo soprogo in 
služkinjo s l o venšč ino kot občeva ln i 
j e z i k vpisal. A l i čujte, kaj se zgodi! — 
Ko je predvčerajšnjim za pregled oziroma 
popolnitev dotičnih bilježk odposlani ob
činski uradnik s polarni v hiSo priSel, vza
mem po naključju svojo polo v roko ter 
ostrmim, ko zagledam, da je po m e n i z 
l a s t n o r o k o v p i s a n a s lovenščina, 
k o t n a s t r o j i c e ob č e va ln i j e z i k , 
prečrtana, ter na njenem mestu 3 krat 
. d e u t s c h " zapisano. Nečem opisovati, 
kako me je ha ta pogled jeza obšla; za-
rohnim nad uradnikom, vprašaje ga, kdo 
se je drznil mojo lastnoročno pisavo pačiti 
in mojo osebno biležko prenarejati, — na 
kar mi on odgovori, da je to storil on, ali 
ne samolastno, nego da je t a k o u k a z a n o 
(.Wir haben die Weisung, überall an Stelle 
der slovenischen die deutsche als Umgangs
sprache einzutragen.) Po tej uradnikovi iz
javi, katero je vpričo 4 oseb izustil, sem 
le zahteval, da ima takoj na dotični poli 
moj protest zoper tako nečuveno, da na 
silstveno postopanje občinskega poglavar
stva zabiležiti, kar se je tudi v moji na
vzočnosti zgodilo. Ravno tak h slučajev sta 
meni še druga dva znanca povedala. — 
Pa omenjenega uradnika izjava, da je tako 
postopanje ukazano, kaže, da se je, kakor 
je tudi že .Domovina" poročala, po celem 
mestu tako godilo, in da so toraj vse tisoče 
v Gradcu bivajočih Slovencev eskamotirali 
in v Nemce prenaredili. — To početje je 
tako goropadna predrznost; pa ne le samo 
to, nego očividna z l o r a b a u r a d n e 
o b l a s t i tukajšnjega magistrata, da nam 
je vsakemu naložena sveta dolžnost vsa 
sredstva porabiti, da se takemu nasilnemu 
postopanju konec naredi, ter da vlada po
ložaj Slovencev v Gradcu izve. — Prva pa 
je dolžnost slovenskih državnih poslancev, 
to ministrskemu predsedniku naznaniti in v 
ostri interpelaciji tukajšnje sistematično 

preganjanje lastnih svojih sodetelanov 
označiti11 — Opomba nredništva: Imena 
več odličnih narodnjakov, katerim se je 
tako zgodilo, so poslancem na razpolago. 

— I. društvo hišnih posestnikov v 
Ljubljeni. Odbor se je sledeče konstituiral: 
Dr. V. Gregorič načelnik, Fr. Schantel 
načelnikov namestnik, Fr. Terček zapisni 
kar, H. Maurer blagajnik Fr. Doberlet s t , 
A. Drelse, V. Petričič, K. Rom, dr. J . Stare, 
dr. I. Tavčar členi. Hišni posestniki se opo
zori, da naj svoja davčna vplačila potom 
c. kr. poštne hranilnice pošiljajo. Vplačilni 
listi se dobivajo pri postnih uradih, raz-
pečevalcih pisemskih znamk in pri poStno-
hranilničnem uradu po 10 vin. Prihrani se 
s tem veliko časa in davkoplačevalec ima 
gotovo potrdilo v rokah. Na drugi strani 
vplačilnega lista se lahko skupna svota po 
posameznih davčnih prepisih razdeli. Pr i 
o kr. glavnem davčnem uradu v Ljubljani 
se sedaj plačujejo vsi davki Mestna bla
gajna sprejema le vodarino in stanarino. 
Pojasnila se dobe v društveni pisarni. 

— Promocija. Gospod F r a n W i n 
d i s c h e r , konceptni praktikant pri c. kr. 
deželni finančni direkciji v Ljubljani bil je 
15 t. m. na graškem vseučilišču promoviran 
doktorjem prava. Čestitamo! 

— Poročil se je v Mokronogu dne 
14 t m. gospod E lvard V e n c a j z , c. kr.-
davčni pristav, z gospodično Fanico Te-
kavč i č evo , iz znane narodne rodovine v 
Mokronogu. 

— Narodna čitalnica v Ljubljani opo
zarja svoje p. n. Člene na zaključni dru
štveni plesni venček, kateri se bo vršil 
jutri točno ob pol devetih zvečer v veliki 
dvorani .Narodnega doma* s sodelovanjem 
meščanske godbe. 

— Sokolova mssksrsds. Dekorativna 
dela so do malega dokončana in kažejo na 
raznih izvrstno slikanih prospektih Ljub
ljano z odzadjem v nebo kipečih kamniS 
kih planin, po Ljubljanici vozi p a r o b r o d 
(kakor je res že vozil v sredi minulega 
stoletja), drugi del stene zavzema velikan
ski . l i n t v e r n " , v kotu pa bo skrivno
stna . m o č v i r s k a p o d o b a * , proti 
kateri je zagrnjena podoba Sais prava 
ničla. Nasproti historične Ljubi j m? je 
m e g l e n a bodočnost: t o v a r n a za 
kondenziranje megle, pravi pravcati iz 
take megle zgrajeni . M e g l e n i d o m " 
itd. Toliko zadošča, ker vse te čarobije 
treba je v i d e t i . — Najnovejša iznajdba 
XXstoIetja bode videti na tej maskaradi, 
namreč z r a k o p l o v n i s t r o j , k i se 
bode produciral ob 9. uri sredi dvorane; 
ob tem času bode prvi izlet tega letalnega 
stroja na Kamniške planine in nazaj. — 
Druga zanimivost so najnovejše m e g 1 i t-
b o m b e , k i so pa navzlic svojemu dra
stičnemu učinku popolnoma brez nevar
nosti; le ko se razpočijo, zavijajo človeka 
v gosto meglo. Še mnogo drugih takih reči 
je pripravljenih, a ne smemo vseh tajnosti 
izdati že zdaj. Torej vsi pridite, da vse 
to vidite! kar je bilo, in kar še bo! — 
Da res prav luštno bo, Vam že vabila po
vedo Kar veseljaške je krvi, na maska-
rado prihiti, potem ves dolgi postni čas 
lahko prespi, ko se pošteno iznori ! 

— Hrvatje v Ljubljani prirede dne 
17. t. m. pri Virantu svojo veselico s tam-
bnranjem in plesom. Posebna vabila se ne 
bodo razpošiljala. 

— Bolniško in podporno društvo 
pomočnih uradnikov ima svoj letoSnji 
občni v soboto 2. marca t. I. ob polu 8. 
uri zvečer v gostilni .Miramar* na Starem 
trgu St. 19 

— Viška In Olinšks čitalnica priredi 
na pustno nedeljo 17. februvarja v salonu 
g. Trauna na Glincah predpustno veselico. 
Začetek ob pol 8. uri zvečer. — Vstopnina 
10 kr. za osebo. 

— Podporna zslogs prostovoljnegs 
gasilnega društvs v Postojni je imela mi-
nolo leto 648 K 28 vin. dohodkov in 645 K 
12 vin. izdatkov. Skupno premoženje znaša 
sedaj 2890. 

— Čitalnioa v Vipsvi izvolila je svo
jim predsed8ednikom vrlega rodoljuba go
spoda R. Basina, c. kr. geometra v Vipavi. 
Marljivost g. Basina je občeznana po Vi
pavskem in radi tega je npati, da bode 
vipavska čitalnica jako dobro napredovala 
pod predsedstvom imenovanega po vsej 
Vipavski dolini jako priljubljenega gospoda. 

— Ljudsko itetje v postojnskem 
političnem okreju izkazuje, da je bilo 
31. decembra v postojnskem sodnem okraju 
13069 prebivalcev, v ilirsko-bistriškem 

11.228, v senožeškem 5530 in v vipavskem 
12085, sknpaj torej 41.912 prebivalcev. 
Pred desetimi leti je bilo vseh prebivalcev 
41479 

— Razstava slik. V mali dvorani 
filharmonične .Tonhalle* je na korist 
učencev I višje gimnazije v Ljubljani ve-
lezanimiva razstava skic, risb, akvarelov 
in oljnatih slik Mihaela R u p p e s a , ro
dom Kranjca. Razstava je prav lepa in 
opozarjamo nanjo zanimajoče se občinstvo. 
Otvorjena je razstava vsaki dan od 10. 
dop. do V 85. pop. 

— Ptujski občinski odbor je določil 
za podporo gimnazijskim učencem 1000 K. 
a pristavil, da se s tem zneskom smejo 
podpirati samo učenci nemške narodnosti. 

— 21° R. Pisali ste včeraj, da je bilo 
v mestu — 11° R, pa ste pripomnili, da 
tacega mraza letos še ni bilo. Tu na Barji 
imeli smo letos že dvakrat po — 12° R, 
predvčerajšnjim pa seno imeli že — 18° R, 
včeraj — 18 5° R, danes zjutraj ob 7. uri 
pa že — 21° R Reveži v tem mrazu so 
otroci in ptice. Ptice kar cepajo, otroci se 
pa otrpli, v dve gubi sključeni pomikajo 
proti Soli. Hvalite, Ljubljančanje, B ga, da 
Vas je nagnetel toliko skupaj, da se eden 
od druzega grejete! 

* Sestanek v ženskem samostanu. 
Brnski .Volksfreund" poroča: Nekako pred 
4 tedni se je v Boskovicah govorilo, da je 
nuno Leopoldino v gospodarskem poslopju 
tukajšnjega sam ostana neki žensko oblečen 
meški napal. Hudobni jeziki pa so govorili 
še takrat, da je bil ves dogodek le lju-
bimski sestanek, saj ni zmanjkalo iz po
slopja ničesar, ter ni bil napad^ namenjen 
mrtvim stvarem nun. Sestra Leopoldina je 
24letna krasotica. Že se je dogodek malone 
pozabil, ko je 24 jan. prišla prednica sa 
mostana z dvema nunama iz Gradca, da 
odvede Leopoldino v graSki samostan. Al i 
.napadena* Leopoldina ni hotela it i v 
Gradec, ter se ustavila cžld sili. Ušla je in 
pribežala v gostilnico nekega Knčere. Nune 
so zahtevale, da jim občinski urad pomagaj 
ukrotiti neposluSno nuno, toda obč. urad 
je izjavil, da je Leopoldini čisto svobodno, 
ali se hoče udati ali ne. Svoboden Človek 
je, ki more in sme razpolagati s svojim 
telesom in s svojo dušo kakor j i je drago. 
Račun z Bogom bo delala sama brez vsi
ljive prednice. In nune so odšle brez be
gunke, k i je vrgla samostansko obleko raz 
sebe in se oblekla posvetno. Baje se ji godi 
sedaj prav dobro. Ljudje simpatujejo z njo, 
in vse ji želi, da se krasotica čim preje 
omoži, če ne z drugim, pa vsaj s svojim 
.napadalcem*. 

* Red hlačne podveze je podelil an
gleški kralj Edvard svoji — soprogi, kra
ljici Aleksandri. 

* Napad pri procesiji. Iz Bolcana 
poročajo: Mučno senzacijo zbuja tukaj do
godek pri neki procesiji. Inžener dunavske 
parobrodne družbe Ferdinand Khaels pl. 
Khaelsberg je gledal s svojo ženo in sinč
kom neko procesijo kmetov. Neki fana
tični kmet je silno udaril inžener ja od zadaj 
po glavi, ker se molečim kmetom ni od
kril . Inžener je z vso družino izstopil iz 
katoliške vere. 

* Brutalni Angleži. Holandski časo
pisi so priobčili privatno pismo, v katerem 
se opisuje strašna smrt Kriigerjeve neča
kinje. Na hiSi, v kateri je stanoval Eloff, 
je visela bela zastava. Vendar so trdili 
Angleži, k i so bili blizu te hiše, da je 
nekdo iz Eloffove hiše ustrelil. Šli so v 
hišo in našli ravno ženo Eloffa, k i je prišla 
k studencu po vodo. Ustrelili so na njo 
na mestu in jo smrtno ranili. Potem so 
šli po njenega meža. Ta pa je hotel umi
rajoči ženi na pomoč. Angleži so ga zve
zali in niso mu dopustili, da bi j i dal vsaj 
požirek vode. Žena je klicala moža, a 
Angleži ga niso pustili k njej. Ranjeno in 
neobvezano so jo vrgli na voz, ter jo po
slali v Rustenbuig. 12 nr je revica krva
vela, in v Rustenburg so pripeljali mrtvo. To 
so — ljudje! 

Književnost 
— Poezije doktorje Franceta Pre

šerne. Uredil skript L. P i n t a r . Natisnila 
in založila Ig. p l Kleinmayr & Fed. Bam
berg v Ljubljani leta 1901. To je že tretja 
izdaja Prešernovih poezij; za krasotno in 
ilustrovano izdajo smo dobili sedaj še ljudsko, 
jako ceneno izdajo. Broširan sešitek stane 
samo 1 K, v platno lepo vezana knjiga 
pa 1 K 40 h. Tisk je fin in eleganten, pa

pir najboljši ter ima vsa knjiga izredno 
lično zunanjost. Kakor smo bili obeh prvj}, 
dveh prelepih izdaj Prešernovih poezij v* 
seli, pozdravljamo to veleokusno ljudsko 
izdajo še prav posebne, saj smo preprj. 
čani, d a z a n e s e S e l e t a i z d a j a 
katero je uredil s strokovnjaSko natančno, 
stjo in skrbnostjo g. skriptor L. Pintar, 
P r e S e r n a v n a j S i r š e narodn« 
s l o j e , d a 5 e 1 e s e d a j p o s t a n e j r 
P r e S e r n o v e p e s m i n a r o d o v ^ 
s v o j i n a I n t e l i g e n c a n a j poskr -
b i , d a se r a z 5 i r i t a i z d a j a č i m 
n a j b o l j , i n d a ne bo z a v e d n e 
s l o v e n s k e h i š e b r e z P r e š e r n o 
v i h p o e z i j ! 

— Prvi hrvatski katoliški sestanek, 
obdržavan u Zngrebu dne 3., 4. i 5. ruma 
godine 1900 Uredio po želji središnit-ĝ  
odbora Stj. K o r e n i d U Zagrebu. Tm\\ 
C Albreohta. Dobiva se pri „Zboru dat 
hovne mladeži' v Zagrebu KaDtol 29 
(Jos. Wittasek.) 1900. Str. 429 Ciena 1 K 
20 vin. 

. L 

Telefonska in brzojavna 
poročila, 

Dunaj 16. februvarja. Se zdaj ni 
vprašanje glede sprejemanja nenemških 
interpelacij rešeno. V krogih nekdanja 
desnice se govori, da se reši zadeva v 
smislu ravnopravnosti. Če pride stvar 
pred zbornico, je večina za tako reä-
tev zagotovljena. Iz Prage je došlo ptf-
ročilo, da je meščanski k lub se izre
kel, naj češki poslanci, ako bi se ne 
sprejemale nenemške interpelacije, 
začno takoj obstrukcijo, in naj češki 
deželni zbor sklene, da ne bo spreje
mal nemških interpelacij in predlogov. 

Budimpešta 16. februvarja. Košut 
bo danes interpeliral Szella, če je Av
strija okupirala 6/ 1 0 štirijaškega kilo
metra kitajskega ozemlja z njegovim 
privoljenjem a l i ne. Ce z njegovim pri
voljenjem, bo vprašal, kako je m gel 
privoliti, ker okupacija n i v interesu 
Madjarov; ako se je pa okupacija iz
vršila brez njegovega privoljenja, bo 
vprašal, kaj misl i storiti zoper tako 
preziranje. 

Kolonija 16 februvarja.„Köln.Ztg-'. 
javlja, da je španska revolucija zadobUa. 
protidinastičen značaj, ker misl i ljud
stvo, da kralj ica-regentinja klerikalce 
podpira in ščiti. Pred nekaj dnevi je 
ljudstvo hotelo v Madridu naskočiti 
kraljevsko palačo. Madridski guverner 
je hotel množico pregovoriti, da se raz-
ide, a množica je pregnala policijo, na
padla guvernerja in bi bi la morda vdrla 
v kraljevsko palačo, da n i prišlo vo
jaštvo. 

Lizbona 16. februvarja. Iz Ma
drida se poroča, da vlada v kraljevski 
palači velik strah pred revolucijo. 
Kral j ica-regent inja hoče vlado pove
ri t i liberalni stranki. Ta se dogovarja 
sedaj z zmernejšimi radikalc i in socija-
listi, pod katerimi pogoji b i prevzela 
vlado. K ler ika lc i pritiskajo na vse na
čine, da preprečijo liberalno vlado. 
Tudi se razglaša, da se hoče prince-
zinja asturijska, k i se je poročila z 
grofom Casertom odpovedati vsem 
pravicam do prestola. Naučni minister 
A l i x in minister javnih del Toča, dva-
strastna klerikalca, sta že odstopila. 

Madrid 16. februvarja Nocoj so 
bi l i v Granadi vel iki izgredi. P r i na
skoku na neki samostan je bilo več 
oseb ubitih. 

Bratje Sokoli! 

Sokolova m\mt 
bode pustni torek 

dne 19. februvarja 1901. lets. 
• » Začetek, o b 9 . u r i zveče r . • # 

Podpisani odbor Vas vabi, da se udeležite 
društvene maskarade maskirani, ali pa v društ
veni obleki. Na zdar! O d b o r . 

II I II I I I I •• I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I • I I I I I I • I L I I I I • " 

P o ^ o r ! h 
I V ponedeljek dne 18. februvsrjs 1.1., § 
i ob pol devetih zvečer sestanek ; 
§ v „Narodnem domu". Loks l — : ' 
I druga sobs ns desni strani. 
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Darila 
Upravnlitvu našega l i s t a so p o s l a l i : 
Za družbo sv. Cirili in Metoda. 6 . Dra-

cotin Žagar, dež. blagajnik v pokoja 10 K mesto 
fenca na krs to nepozabnega ranjcega dr. Pavla 
DrachRlerja, s katerim ga je vezala duševna vez 
krstnega botrinstva. Naj v miru počiva! — Strelski 
klub »Triglav" v Ljubljani praznujoč" zaključek 
streljanja po gospici Pilko nabranih 7 K z moto: 

.Strelci veBelo so se vrtili 
Pri tem Ciril-Metoda ne pozabili." 

— G. Urban Zupane v Ljubljani mesto venca na 
krsto nepozabnega prijatelja g. dr. P. Drachslerja 
25 K. — Skupaj 42 K . — Živeli! 

Za Prešernov spomenik. Rakovsk i samci 
235 K 70 vin. kot čisti dohodek plesnega venčka 
z dne 9. februvarja 1901. — Stre lsk i k lub „Triglav 1 , 

v Ljubljani praznujoč zaključek streljanja po 
gospej Boltauzerjevi nabranih 17 K z moto. 

,.Strelci veselo so se vr t i l i 
P a tud i Prešerna ne pozabi l i . " 

— G. dr. Mi l jut in Zarnik v Ljubljani 10 K mesto 
venca na krsto dragemu prijatelju in soSolcu dr. 
Pavlu Drachslerju. — G. P. L . v Ljubljani (50 K 
mesto venca na krsto prijatelja dr. P. Drachslerja 
z geslom: 

„Niso suhe nam prijateljem oči 
K o se spominjamo Tebe.'' 

— G. dr. Murn ik v Ljubljani 10 K mesto venca 
prijatelju dr. Drachslerju. — G. J . Traun, Glince 
7 K 44 v in . nabranih pr i „Spehovki" v njegoti 
gost i lni . — Skupaj 340 K 14 v in. — Živeli ! 

Narodno zdravilo. Tako se sme imenovati 
bolesti utešujoče, mišice in živce krepčujoče, kot 
mazi lo dobro znano „Mollovo francosko žganje 
i n sol", katero se splošno in uspešno porablja pr i 
trganju po udih in pri drugih nasledkih prehla-
jenja. Cena steklenici K 1*80. Po poštnem povzetji 
razpošilja to mazilo vsak dan lekarnar A . M O L L , 
c. i n kr . dvorni zalagatelj na DUNA.T1, Tuchlauben 
9. V zalogah po deželi je izrecno zahtevati M O L L - ov 
preparat, zaznamovan z varstveno znamko in pod
pisom. 2 (2—3) 

S l a b e pow led i ce i n b o l e z n i , k i se 
izcimijo i z navidezno docela ničevnih želodčnih 
težav, se morejo zabraniti s porabo znanega zdra
v i l a : d r . KoMe b a l z a m a z a ž e l odee . P r i 
sten se dobi v tukajšnjih lekarnah in v glavnem 
skladišču B. Fragnerja, c. kr. dvornega založnika 
v Pragi , 203—111. Več glej v insera tu ! a I (7) 

G o s p o d u J u l i j u S c l i a u i i i u m i i i , 
lekarnarju v S t o c k e r a u u . 

K o sem poskusi l Vašo želodčno sol i n jo 
spoznal za dobro za ozdravljenje svojega bolnega 
želodca, prosim, da m i izvolite doposlati 10 škat-
ijic po poštnem povzetji pod naslovom: 

J o a i p Sen f t , kopelj Bartfeld (vila Karoly) . 
24. junija 1899. c (2517—3) 
Dobiva se pr i i z d e l o v a t e l j u , d e ž e l 

n e m l e k a r n a r j u . J u l i j u S e l i a u m a n n u 
v S t o e k e r u u u , dalje v vseh renomiranih le
karnah tu- in inozemstva. Cena 75 kr . za škatljico, 
najmanj se pošiljati 2 škatljici. 

Zakonito vpisana Svetovno znani 

ruski karavanski čaj 
bratov 

K. in 0. Popoff 
v Moskvi. 

varstvena znamka. Najfinejša znamka. 
Dobavitelji več evropskih dvorov. 

V izvirnih zavojih se dobivajo v vseh dotičnih 
Snejših prodalalnicah (2063 - 20) 

Prot i katarom sopilnih organov 2522-5 

l«"b«nberg-3fK« iS*'??g. 

mineralne uede 

Konstantinov in Emin vrelec. 

Meteorologično poročilo. 
Višina nad morjem 306-2 m. Srednji zračni tlak 736 0 mm. 

Štanjel g P 
Čas opa- baro- §, s> 
zovanja metra! Q g 

v mm.I c2 Ö 

Vetrovi Nebo 
!5Ü 
1 3 

15 9. sve5er 
j 

16 7. .Tjntraj 
„ • 2. popoL 

743 2 —11 5 si. svzhod jasno ! g 

743 9 —18 9 si . jzahod del. oblač. 8 

739 5 — 7 0 sl.szahod jasno § 

Srednja včerajšnja temperatura —12 8\ nor
male: - 0 2 c . 

Dunajska borza 
dne 15 februvarja 1900. 

Skupni državni dolg v notah . . . . 98'45 
Skupni državni dol sr v srebru . . . . 9 8 3 ' 
Avstr i jska z lata renta 118 25 
Avstri jska kronska renta 4°/0 . . . . 98*15 
Ogrska zlata renta 4°/0 11820 
Ogrska kronska renta 4*/„ 93'30 
AvBtro-ogrske bančno delnice . . . . 1684'— 
Kreditne delnice 670 50 
London vista 24060 
Nem§ki državni bankovci z a 100 m a r k . 117*427i 
20 majk 2360 
20 frankov 1910 
Italijanski bankovci 9040 
C. k r . cekini 11*31 

"CTradjCLo d o v o l j e n a . (355) 

posredovalnica stanovanj in služeb 

Gospodske ulice št 6 
I š č e n u j n o s 

*—8 k u h a r i e za Gradec, Pulj, Gorico, Reko, 
Trst, Ljubljano in na Hrovaško, tudi k 2—3 oso-
bam; poleg sluge in hišine, k o n i o r n l r o k po
samezni dami, 15 gld. plače; bo n o za na de* 
*elo; s l u g o za Opatijo, 20 vgld. plače, mora 
razumeti mizarstvo; b o r i J a z a in s l o g o za 
večjo grajsko hišo; vee d e k l e t k otrokom; 
* k u h i n j M k i d e b l i (poleg kuharice); nekaj 

d e k l e t B O v s a k o v r s t n o d e l o itd. itd. 

Zahvala. 
Za mnoge dokaze iskrenega sočutja 

ob bolezni in smrti našega preljubega, 
nepozabnega sina, oziroma brata, gospoda 

dr. Pavla Drahsler-ja 
dalje za mnogobrojne krasne vence in 
za mnogoštevilno častno spremstvo 
izrekamo vsem p n. dostojanstvenikom, 
društvom, prijateljem, znancem in nje
govim ljubim kolegom prisrčno in naj
toplejšo zahvalo. 

V L j u b l j a n i , 16. svečana 1901. 

362) Rodbina Drahsler. 

Pri otročjih boleznih 
potrebujejo se cesto kisl ine preganjajoča sred
s tva i n zatorej opozarjajo zdravnik i zaradi mi

lega vplivanja svojega na 

WJSSUs-

ooranuac 

alkalicna kislina 
katero radi zapisujejo p r i želodcev! kislini, 
škrofeljnih, krvici, otekanji žlez i . t. d., ravno 
tako pr i katarih v sapniku i n oslovskem kašlji. 
(Dvornega svetni ki? Loschner-ja monografija o 

Giesshiib 1-Slatini.) (25—1) 

V Ljubljani se dobiva p r i Mihaelu Kastner-ju i n 
Petru Lassnik-u i n v vseh lekarnah, večjih špece-

rijah, v insk ih i n del ikatesnih trgovinah. 

P r o d a j a l k a 

izučena v trgovini z meSanim blagom, slo
venščine in nemščine vešča in spretna pro
dajalka manafakturnega blaga, dobi s 15 fe-
bruvanem ali s 1. marcem trajno službo v 
Ivana Scharner-ja trgovini z mešanim bla
gom v Šoštanju. (326—2) 

Ces. kr. avstrijske žgjj državne železnice. 

Izvod iz voznega reda 
veljaven od dne 1. februvarja 1901. leta. 

Odhcd iz Ljubljane jnž. kol. Froga čez Trbiž. 
Ob 12. uri 24 m po noči osobni vlak v Trbiž, Beljak, 
Celovec, Franzeusfeste. Ljubno; čez Selzthal v Aassce, 
Solnograd; čez Klein-Reifling v Steyr, v L ine ; čez Am-
stetten na Dunaj. — Ob 7. uri 5 m zjutraj osobni 
vlak v Trbiž, Pontabel, Beljak, Celovec, Franzens 
feste, Ljubno. Dunaj; fiez Selzthal v S vinograd, Ino-
most; čez Auistetten na Dunaj. — Ob 11. ur i 51 m 
dopoludue osobni vlak v Trbiž Pontabel Beljak, Ce
lovec, Franzensfeste, Ljnbno, Selztbal Dunaj. — Ob 
4. uri 6 m popoludne osobni vlak v Trbiž, Beljak, 
Celovec, Franzensfeste Ljubno ; čez Selzthal v Solno
grad. Lend-Gastein, Zell ob jezeru, Inomost Breger-e, 
Curih, Genevo, Pariz ; čez Klein-ReifLng v Steyr, Line, 
Budejevice, Plzen Marijine vare. Heb, Franz«»ve vare, 
Karlove vare Prago, Lipsko, čez Amstetten na Dunaj. — 
Ob :U. uri po noči osobni vlak v Trbiž, Behak, Frau-
zensfeste. — Proga v Novo mesto ln Kočevje. Ob 7. 
uri 17 m zjutraj osobni viak v Novo mesto, Sfraža-
Toplice, Kočev.e. — Ob 1. uri 5 m popoludne osobni 
vlak v Novo mesto, Straža-Toplice, Kočevje. — Ob 
6. uri 55 m zvečer osobni vlak v Novo mesto, Kočevje. 
— Prihod v Ljubljano juž. kol . Proga i s Trbiža. Ob 
3. uri 2"> m zjutraj osobni vlak z Dunaja čez Am
stetten, Lipskega, Prage, Fraccovih varov, Karlovih 
varov, Heba, Marijinih varov, Plzna, Bndejevic, Sol-
nograda, Linea, Steyra, Ausseea, Ljubita, Celovca, 
Beljaka, Franzensfeste. — Ob 7. ur i 12 m zjutraj 
osobni vlak iz Trbiža. — Ob 11. ur i 16 m dopolu
due ošabni vlak z Dunaja čez Amstetton, Karlovih 
varov, Heba, Marijinih varov, Plzna, Bndejevic, Sol-
nograda, Linea, Steyia, Pariza, Geneve, Cnriba, Bre-
genca, Inomosta, Zella ob jezeru, I. ud-Gasteina, 
Ljubna, Celovca, Št. Mohorja, Pontabla. — Ob 4. 
uri 88 m popoludne osobni vlak z Dunaja, Ljubna. 
Selzthala, Beljaka, Celovca, Franzensfeste, Pontabla, 
— Ob 8. uri 51 m zvečer osobni vlak z Dunaja, 
Ljubna, Beljaka, Celovca, Pontabla. — Proga iz No
vega mesta in Kočevja Ob 8. uri in 44 m zjutraj 
osobni vlak iz Novega mesta in Kočevja. — Ob 
nri 32 m popoludne osobni vlak iz Straže-Toplic, 
Novega mesta in Kočevja. — Ob 8. uri 48 m zvečer 
osobni vlak iz Straže-Toplic, Novega mesta, Kočevja. 
— Oiho d iz Ljubljane drž. kol. v Kamnik. Mešani 
v lak i : Ob 7. uri 28 m zjutraj, ob 2 ur i 5 m popo
ludne, ob 6. uri 50 m zvečer. — Prihod v Ljubljano 
drž. kol. iz Kamnika. Mešani v lak i : Ob 6. uri 49 m 
zvečer, ob 11. ur i ti m dopoiudne. ob 6. uri 10 m 
zjutraj. 

V a ž n o ! z . V a ž n o ! 

gospod in j e , t r g o v c e , ž ivinorejce 
I td . I td . 

za drogve, vsakovrstna zelišča in korenine, 
tudi po Kneippu, ribje olje, redilne in posi-
palne moke za otroke, kemikalije raznih 
vrst, dišave, toaletne predmete, fotograflčne 
aparate in potrebščine ter kirurgična obve-

zila itd. Itd. 6 
3Eam ž i v l i i o r e l e e 

posebno priporočljivo: grenka sol, dvojna sol, 
soliter, enejan, kolmož, krmilno apno i. t d. 
Oblas tv . konces . oddaja s t rupov . 
Vsakovrstna sredstva za desinfekdjo. 

Vnanja naročila izvršujejo se točno in solidno. 

Anton Kane 
L j u b l j a n a , S t l M U r s n ril« i t . 3 

Trgovsk i učenec 
se takoj sprejme v trgovino z mešanim 
blagom. (342—2) 

Kje? pove upravništvo „Slov. Nar.". 

se sprejme v stanovanje in hrano. 

Gradišče š t 7, II. nadstr., levo. 

(12—38) 
Hajd ' n a beli v r h planine, 
K je r solnea žarek sneg topil 
T u gor ' mi v s aka bol p remine , 
Veselja srce prekipi , 
In v r i skam, da o d ska l o d m e v a : 

„Pozdravljena, pre lepa zeml ja ! 
Pozdravl jen, k rog sneženih g l av i 
Nap i j am V a m , k a r najbolj p r avo 
Za grlo, tek in za p rebavo 
Očeta M J a u e r J a „ T r l g l a v ^ Z 

f Ljndevit Borovnik • 
Z p u š k a r v B o r o v l j a h ( F e r i a e h ) n a S 
• K o r o š k e m ™| 
S se priporoča v izdelovanje vsakovrstnih S) 
• pušek za lovce in strelce po najnovejših 5 
$ sistemih pod popolnim jamstvom. Tudi pre- X 
• deluje stare samokresnice, vsprejema vsako- S 
• vrstna popravila, ter jih točno in dobro 9 
Z izvršuje. Vse puške so na c kr. preskuse- f 
S valnici in od mene preskušene. — II nitro- a 
• (2692) vasi ceniki zastonj. (6) • 

»SSO 

V a r u j 
• v a j a ž e n o ! 

' Za Tiako rodbino najvaJnajsol 
f knjigo T otrotkih aadaTah s aaa 1 
tiaoč cahTalnimi pismi pošilja j 

1 diakretno za 90 Tin. T avatr. 
inamkah (odprto 20 vin.) 

goapa A. Kana«, 
Berlin S. W. 110 Lin-

danitraiaa 5(. 

(300-4) 

V a b i l o . 

V n e d e l j o , 17. f e b r u a r j a 1901 

v vrtnem salonu 

A u e r j e v i h . d e d i č e v 

p l e s n a • • • 

• • v e s e l i c a . 
G o d b a n n , l o k : . 

Začetek ob 7. uri, # Vstopnina 20 kr. 

K mnogobrojni udeležbi 
se najuljudneje vabi. 

(354) 

U č e n e c 
se takoj vsprejme v neko špecerijsko 
trgovino. (323—2) 

Kje? pove upravniStvo „Slov. Nar.". 

Fran Variec, trgovec v Brežicah 
• š ee za svojo trgovino z mešanim blagom pod 

ugodnimi pogoji 

trgovskega pomočnika. 
Prednost imajo oni, kateri so vešči kores

pondence v obeh deželnih jezikih ter knjigovod
stva, in so vojaščine prosti. (347—2) 

Ob enem se sprejme 

s p r e t e n p r o d a j a l e c . 
Ponudbe naj vlože" le zanesljivo dobre moči. 

_ _ V a b i l Q ~ 

p l . « a i 
katera bode 

v nedeljo, 17. februarja 1.1. 
v Vodmatu 

v gostilni „pri Majarončku". 
Vstopnina prosta. 

V i n a I z v r s t n a , c e n e z n i ž a n e , t u r n a 
poHtrežba. 

K obilni udeležbi vabi 

(359) 
•T. J e l e i i i o , 

gostilničar. 

k n j i g i n k n j i ž n i c 
povodom mojega potovanja skozi Ljubljano po 

najboljših cenah proti takojšnjemu 
gotovemu plačilu in prevzetju. 

Ponudbe s približnim oznacenjem knjig, ki 
se hote" prodati ( z a d o s t u j e d o p i s n i c a , prosi 
se v nemškem jeziku), sprejema 
M g - . S e i t a b ; z d a j v C i r a d e u , h o t e l 

„ p r i z l a t e m levu* - . (393—2) 

T g o s t i l n i J r i z d i " 
se bodo od danes naprej zaradi 

gostilne 

točile vse vrste vin na 
in drobno po znižanih 

C e n e n a d r o b n « 

Dolenjec, rudeč . l i ter 
„ nov 

Bizelec 
Istrijanec, črn . . 
Stadtberger, star. 

opustitve 
(353) 

debelo 
cenah. 

36 kr. 
44 
44 
44 
68 

P o z o r ! P o z o r ! 

H o t e l V i r a n t . 

V p o n e d e l j e k . 18. f eb ruva r j a 

z a d n j i 

p l e s n i v e n c e k 
pri kojem svira 

l j u b l j a n s k a meščanska g o d b a . 
Z a č e t e k o b 8. u r i . V s t o p n i n a 3 0 k r . 
Cena vinu 4 kr. ceneje pri litru. Toči se slovito 
• » r e l i e r j e vo m a r č n o p i v o , kot š p e e l j * -
l l t e t a toči se S S o c k a p i v o naravnost 

iz soda. 

K najobilnejsemu obisku vabi ter se priporoča 

Franc Čirič, 
(363) hotelir. 

! Z a g o s t i l n i č a r j e , t r g o v c e a l i k a p i t a l i s t e ? ! 

L e p o p o s e s t v o 
obstoječe iz v e l i k e novejše h i s e in.obsežnega sadnega v r t a , J e n a p r o d a j . 
Hiša stoji v živahnem trgu n a K r a n j s k e m , v lepi legi t i k ko lodvora , ter ima reuo 
mirano r e s t a v rac i j o s sobami za tujce; zaradi velikega prometa bi bila posebno pri* 
pravna s a t r g o v i n o z deželnimi pridelki. — Najemnina vseh vedno o d d a n i h pro
storov obrestuje po odbitka davkov in popravil čisto glavnico 7 0 . 0 0 0 K , neračonši 
gostilniškega dobička. 

Posestvo se proda zaradi z a s e b n i h razmer d o s t i p o d i z k a z l j i v o r e n t a b i l i -
teto . Kupec bi moral plačati na račun 1 4 — 1 6 . 0 0 0 K , ostala kupnina lahko ostane 
zavarovana. 

Pojasnila daje d r . D . T r e a , o d v e t n i k v G o r i c i . (360-2) 



G o s t i l n a 
(344-1) 

in trgovina z mešanim blagom 
v nekem lepem trgu na Spodnjem štajer
skem ob železniški postaji se proda po oeni. 

Veö pove upravniStvo „Slov. Naroda". 

V a b i l o 
k 

o s n i v e s e 

katera bode 

pustno nedeljo, dne 17. svečana 1901. leta 
v gostilni pri Vospernig-u 

Gospodske ulice št. 3. 
Začetek ob 6. ur i . Vstopnina 15 kr . 

K obilni udeležbi uljudno vabita 

(3i8) Jakob in Marija Vospernig. 

Holandsko- ameriška proga 
Rotterdam-New-York, 

P r i h o d n j e o d p l u t b e t 
21. febr. Amsterdam 3 oo popoldne. 
28.febr. Statendam 10*30 dopoldne. 
7. marca Potsdam 2 -30 popoldne. 
14. marca Spaarndam 7*30 dopoldne. 

Novi parniki na 2 vijaka. 
Rotterdam 8302 ton, Statendam 10.320 ton, 

Potsdam 12.500 ton. (88-6) 
Cene v prvi kajiti od 264 K naprej 1 izprista-

drugi kajiti od 228 K „ J nišča 
m. razred 197 K 40 h z Dunaja. 

Pisarne naDunaji: Zakajite: I., KolowratringlO; 
za n i . razred: IV., Weyringergasse 7 A. 

Av8tr. podružnice v Brnu, Inomostu in Trstu. 

T o v a r n a u s t a n o v l j e n « 1. 1S90 . 

A n t o n S o d i a , puškar 
T B o r o v l j a h (Fer lach ) !Koroško 

priporoča p u š k e in r e v o l v e r j e iz svoje za
loge in tovarne, izdelane po najnovejših sistemih 
iz najboljšega blaga in z gotovim strelom. 

S p e c l a l i t e t e s T r o e e v n e 
p u š k e prav lahke, 2 kg 80 dkg tehtaj o če. Za 
vsako delo sem vesten porok sam. Puške so 
c. kr. uradno preizkušene. 

Prevzamem vsako p o p r a v i l o in p r e 
d e l o v a n j e , narejam nova kopitSča ter izvršu
jem vse hitro in po najnižjih cenah. 
I f Cenike dopošiljam slovenske ali nemške 

brezplačno in franko. "SJBJ (1963—22) 

Proti 
malokrvnosti 

Železnato vino 
lekarnarja 

G. Piccoli v Ljubljani 
dvor. založnika Njeg. Svetosti papeže 

ima i sebi Q Q k r a t v e č že l eza 

kakor druga po reklami nezaslužno sloveča 
e h l n a - ž e l e z n a t a v i n a , katera cesto 
nimajo več železa v sebi, kakor vsako ceno 
namizno vino. v in . (1368—23) 

Vsled tega n a j v e e j e J a m s t v o z a 
I z d a t n o s t tega vina pri m a l o k r v n t h , 
n e r v o z n i h ali vsled bolezni o s l a b e l i h 
o s e b a h , kakor tudi še posebno pri b l e 
d i h , s l a b o t n i h in b o l e h a v l h o t r o 
c i h . Dobiva se v steklenicah po pol litra. 

Vnanja naročila proti povzetju. 

na 

p l e s n o v e s e l i c o 
katera bode 

v nedeljo, dne 17. februvarja 
ob 4. uri popoludne 

v Šarabonovi gostilni 
n a Z a l o š k i ssessdfl . s t e v . 1 . 

**> Godba na lok. n* 
V s t o p n i n a z a o s e b o S O k r . 

= Ples se vrši v novosezidani veliki dvorani. = 
K mnogobrojni udeležbi uljudno vabi 

(351—1) gostilničar. 

Z a bližajočo se spomladno pogozdo 
vanie odda se z že vračunjenim zaviianj<-m 

več stotisoč komadov močnih in 
dobro vkoreninjenih 

triletnih smrekovih sadik 
po 4 K tisoč komadov. 

Naročila sprejemajo se pri podpisanem 
c kr. deželnem gozdnem nadzorstvu, dokler 
je kaj zaloge, proti istočasni vpošiljatvi 
denarnega zneska. (367) 

C. kr . deželno gozdno nadzorstvo za 
Kranjsko v Ljubljani. 

V e l i k i k r a h ! 
New-York in London nista prizanašala 

I niti evropski celini ter je bila velika to-
I varna srebrnine prisiljena, oddati vso 
svojo zalogo zgolj proti majhnemu pla
čilu delavnih moči. Pooblaščen sem izvr
šiti ta nalog. Pošiljam torej vsakomur 
sledeče predmete le proti temu, da se 

mi povrne gld. 6-60 in sicer: 
6 komadov najfinejših namiznih nožev s 

pristno angleško klinjo; 
6 kom. amer. pat. srebrnih vilie iz enega 

komada; 
6 kom. amer. pat. srebrnih jedilnih žlic; 
12 kom. amer. pat srebrnih kavnih žlie; 
1 kom. amer. pat. srebrna zajemalniea 

•a juho; 
1 kom. amer. pat. srebrna zajemalniea za 

mleko; 
6 kom. ang. Viktoria čašic za podklado; 
2 kom. efektnih namiznih svečnikov; 
1 kom. cedilnik za čaj; 
1 kom. najfin. sipalniee za sladkor. 
4 * komadov skupaj samo » I d . 6 - 6 0 . 

Vseh teh 42 predmetov je poprej 
stalo gld. 40 ter jih je moči sedaj dobiti 
po tej minimalni ceni gld. 6*60. Amen-
čansko patent srebro je skozi in skozi 
bela kovina, ki obdrži bojo srebra 25 let, 
za kar se garantuje. V najboljši dokaz, 
da leta inserat ne temelji na 

« i f c « M « i s l e p a r i j i 
zavezujem se s tem javno, vsakemu, ka
teremu ne bi bilo blago všeč, povrniti 
brez zadržka znesek in paj nikdor ne 
zamudi ugodne prilike, da si omisli to 

k r a s n Q g a r n i t u r o , ki je posebno prikladna kot 
p r e k r a s n o 

svatbeno in priložnostno darilo 
kakor tudi Z H v s a k o b o l j š e g o s p o d a r s t v o . 

Dobiva se e d i n o l e v (2116—19) 

A . l B I K S C H B E R C i - n 
Ekspertni hiši američsnskega pat. srebrnega blaga 

na Dunaj! II, Rembrandtstr. 19/M. Telefon 14597. 
Pošilja se v provincijo proti povzetju, m 

ali če se znezek naprej vpošlje. j d j P ^ ^ 
Č i s t i l n i p r a š e k z a n j o l O k r . V £ \ 
Pristno le z zraven natisnjeno varst- WS V jH 

veno znamko (zdrava kovina). *e£v̂  
I z v l e e e k l s p o h v a l n i h p i s e m . 

Bil sem s pošiljatvijo krasne garniture jako 
zadovoljen. L j u b l j a n a . 

Oton Bartusch, c. in kr. stotnik v 27. pešpolku. 
S pat. srebrno garnituro sem jako [zado

voljen. Tomaž Rožane, dekan v Mariboru. 
Ker je Vaša garnitura v gospodinjstvu jako 

koristna, prosim, da mi pošljete se jedno. 
Št. P a v e l pri Preboldu. 

Dr. Kamilo Böhm, okrožni in tovarniški zdravnik. 

)5S55g5555555gSS5cg555555i 
N a z n a n i l o . 

Podpisani naznanja si. občin
stvu, da vsprejemam vsako 

dimnikarsko delo 
2 0 % ceneje k a k o r d r u g i . 

Naročila se sprejemajo Stari 
trg št. 16 in Hrenove ulice št. 7. 

3 6 0 " Ivan Kerne 
p o s l o v o d j a E l i z a b e t e P o s h w a r . 

P o z o r ! 

Največja za loga 

mnogovrstnih semen 
strokovnjaško urejena, obstoječa 

iz 305 vrst najboljših zelenjadnih, 
poljskih, krmskih in cvetličnih semen 
katera so z a naše kraje najbolj ugodna, in za ka

ter ih pr istnost i n dobro kalj ivost jamčim. 

Velika zaloga 
m n o g o v r s t n i h c v e l l i c ^ & 

4 4 v Ione h z a s o b e i td . 

Nadalje se priporočam za izdelovanje 

mm i s Y6HGBT 
s v e ž i h i n s u h i h , s t r a k o v i i n n a p i s i , 

v s e p o n a j n i ž j i h c e n a h . 

Roarato l l u s t r o v a n e e n i k z a l e t o f t tO l 
d o b i v a se n a z a h t e v a n j e b r e z p l a r n o 

i n f r a n k o %uiio. 
Za obilno naročevanje se priporočam 

z odličnim spoštovanjem (296—2) 

A l o j z i j K o r s i k a . 

Najboljša 

d e s e r t n a 

v i n a 

vinograd

niške družbe 

Ä C H A I A " 

v Patrasn. 
Glavne znamke: 

Mavrodapline (nun in sladko) 

A c h a i e c (belo in ne sladko). 
(146—6) 

Glavni zastopnik: 

C . J « S c h r a u t h 

Dunaj, IX., Frankgasse 4. 
=-.-*o-aä̂=— 

Z a l o g a v L j i a l D l j a n i : 

Jos ip M a y e r , lekarnar. 

priletna b l a g p č a r i c a 
zmožna slovenskega in nemškega jez ika v govoru 
in p isavi . Med službo jej preostaja mnogu časa 
za Šivanje al i pletenje. — Prednost imajo revne 
vdove. — Ista dobi prosto stanovanje in primerne 
odstotke. 1348—2) 

Več se izve v upravniStvu „Slov. Naroda". 

p l e s n i v e n č e k 
priredi se 

v nede l j o 17. f ebruvar ja 

v gostilni ,pri znamenju' 
na Sv. Petra predmestju. 

Začetek ob 5. uri popoludne. 
Za dobro postrežbo je skrbljeno. 

K mnogobrojni udeležbi vabi 
uljudno 

(349-2) gostilničar, 

" V e a l s d a n S T e ž i 

p u s t n i k F e f i 
pri 

R u d o l f u K i r b i s c h - u 
slaščičarju na Kongresnem trgu. 

Istotam tudi 

f ina d e s e r t n a t e r n a m i z n a v ina 
l i ke r j i , kon jak , k o m p o t i , marme
lade , čajno p e c i v o , c a k e s , suhor 

itd. itd. ;74—9) 
. . F r e m d e n h l a t t " , . . I .u fbae l ier Z H t u z i s " 
i n „OatdetitMehe K u n d N r h n u - m- » < ] -

d u j o v «frujce r o k e . 

Dobre cenene ure 
s 3letnim pismenim jamstvom 

razpošilja zasebnikom 

HANNS KONRAD 
tovarna za ure in eksportna hiša zlatnin 

M o s t (Brüx) C e s k o . 
Dobra nikelnasta remontoarka . . gld. 3 75 
Prava srebrna remontoarka. . . . „ 580 
Prava srebrna verižica • „ 120 
Nike lnast i budilec „ 195 

Moja tvrdka je odlikovana s c. k r . orlom, ima 
zlate in srebrne medaije razstav ter tisoč in. 

tisoč pr iznalnih pisem. (2611 — 18) 
pTg" //ti «trovan i h <i/.;(«</ aa-atonj in pomtnin* j/ro«/« 

po ceni, pripraven za kurjavo sob in ze 
industrije, brez smradu, 

se razpošilja z a vse postaje južne in koroške 
kakor tud i ogerskih železnic 

po 3 2 k r o n z a vagon s 1 0 0 met. cent; 
od postaje Skale (Skališ). 

Naročila sprejema (180—8; 

Šaleški p r e m e g o k o p v V e l e n j i . 
(Schallthaler Kohlenbergbau in Wöllan.) 

Z a k a š e l j i n k a t a r s o 

K a i s e r j e v i mm 

p r s n i b o n b o n i . 

uspešno sredstvo, QfitiA notarsko ove-
kar se prlpoznava /h[)(j rovljenlml 

z
 v spričevali. 

Jedini dokaz za gotovo pomoč pri kašlju, 
hripavosti, kataru in zasliženju. 

Zavoj 20 in 40 h pri Mr. Pr. Mardetschlae-
gerju v Ljubljani, v orlovi lekarni poleg 
železnega mostu, pri Ubaldu pl. Trnköczyju 
In v dež. lekarni Milana Leusteka v Ljubljani. 

Ustanov
ljeno B r a t a E b e r l 

liti 
1848. 

Ljubljana, Frančiškanske ulice 4. 
Pleskarska mojstra e. kr. dri. In e. kr. priv. 
7 južne železnice. 

Slikarja napisov. 
Stavbinska in pohištvena pleskarja. 

Prodaja oljnatih barv, lakov in firnežev 
na drobno in na debelo. 

Velika lzbirka dr. Sohoenfeld-ovih. 
barv v tubah za akad. slikarja. 

Zaloga «b* 
vsakovrstnih čoploev sa pleskarje, s l i 
karje In zidarje, i ted l lneg* mazi la se 

hrastove pode, karbolineja Itd. 
Posebno priporočava al. obCinst ra najnovejše, 
najboljie in neprecenljivo sredstvo ta likanji 

Bobnih tal pod imenom „Bapldol". 
Priporočava se tudi si. občinstvu za vse v na
jino stroko spadajoče delo v mestu in na deželi 
kot priznano realno in fino po najnižjih cenah. 

Z a j e e 7 

urar, trgovina z zlatnino in srebmino 
L j u b l j a n a , S t a r i t r g š t . 2 8 

S-i poroča svojo veliko zalogo raznovrstnih 
v l e a r a k l h ž e p n i h Ist a t e n s k i h n r . 

Nikelnasta remontoar ura. . . . od gld. I1 

Srebrna cilinder remontoar ura „ , d*—• 
Trgovina v s e h o p t i č n i h p r e d n e t e v t 
očal, barometrov, termometrov, daljnogledov. 
Popravila ga iivrrojtjo natančno ta i jamstvom. 

A n t o n P r e s k e r 
k r o j a č 

Ljubljana, Sv.Petra cesta št. 6 
priporoča svojo veliko zalogo 

gotovih oblek 
za gospode in 

dečke, i 
jopic in plaščev 

za gospe, 
nepremočljivih 
havelokov itd. 

Obleke po meri se po 
najnovejših nzorcih in po 
najnižjih cenah solidno in 
najhitreje izgotovljajo. 

Ruske, angleške in avstrijske 

g a l o š e 

iz prvih tovarn. 

wr N a j n o v e j š e v * w 

k o ž u h o v i n i 

J . S . 

priporoča 

l i f a b l f 



Pod Tran&o i i . f i . 

V e l i k o 

z a l o g o 

^ % Q priporoči 

l P ^ ^ d . Soklič. 
uTSu S •)? O?U»JI pod £ 9 

D r a g o t i n K o š a k 
X z l a t a r * 

7 Ljubljana, Sv, Petra cesta št. 4. 
V e l i k a z a l o g a 

" poročnih prstanov 
l a s t n e g a I z d e l k a . 

Popravila in vsa v mojo 
stroko spadajoča dela se ceno in točno izvrše". 

laaaaaaaaai 1 k A M 

L jub l j ana , Ž i d o v s k e u l i c e štev. 4. 

Ve l ika za loga obuval 
lastnega Izdelka za damo, gospodo In otroka 

Js vodno na Izbero. 
VsakerSna naročila izvršujejo se točno in 
po nizki ceni. Vse mere se shranjujejo m 
zaznamennjejo. Pri zunanjih naročilih bla

govoli naj ae vzorec vpoalati. 7 

• 
4 J o s i p R e i c h 

i l i k a n j e n i m a , b a r v a n j a i n » 

1 k e m i č n a s p i r a l n i c a • 

\ Poljanski nasip - Ozka ulica i t , 4 \ 

d ae priporoča za vsa v to stroko spadajoča k 
2 7 dola f 
J Pos t r s i ba točna, — Oeae alake. J 

F r a n D e t t e r 
L J U B L J A N A , S t a v i tog s t . 1 . 
7 P r v a i n n a j s t a r e j š a z a l o g a 

š i v a l n i h s t r o j e v . 
Tu se dobivajo vsakovrstni kmetijski stroji. Posebno priporočam 
svoje izvrstne slsmorsznlcs in mlatllnlce, katere se dobivajo vzlic 

njih izbornosti ceno. — Ceniki zastonj In poštnine prosti. 

A v g u s t Repič, sodar 
LJubljana, Ko l l ze jake ulloe i t ev . 16 

(TT T z n o v e x a a ) 
izdeluje, prodaja in popravlja vsakovrstne 

VäST s o d e " » 1 
p « n a j n i ž j i h e e n a h . 7 

Kupuje In prodaja i t aro vinsko posodo. 

Ign. Fasching-a vdove 
7 k l j u č a v n i č a r s t v o 

Poljanski nasip i L 8 (Rslchova hlia) 
priporoča svojo bogato zalogo 

š t e d i l n i k o g n j l ö ö 
nsjprlprostsjilh kakor tudi najfinejših, s žolto 
medjo ali meaingom montiranih za obklade i 
pečnicami ali kahlami. Popravljanja hitro In 

po ceni. Vnanja naročila se hitro izvrtd. 

U č e n c a 
takoj sprejme (324—2) 

O t o n P e t t i c h - F r a n k h e i m 

br ivec na Kongresnem trgu. 

Zaradi bolezni in starosti posestnice 

p r o d a s t a s e 

d v e h i š i z g o s t i l n o 

ena je na živinjskem trgu, droga s kleti 
pa ob cesti. 

Več se izve pri Neži U r a n c v Kranji 
h. St. 2 6 „pri Fe ldner ju" . (343-1) 

Č u d o v i t a n o v o s t ! 

3 2 5 k o m a d o v z a 1 g l d . 9 5 k r . 
Krasna pozlačena ura z elegantno verižico, točno 
idoča, z dve letno garancijo, jako dobro pozla
čena. Velikolepa Laterna maglca s 25 krasnimi 
podobami. 1 jako fina kravatna igla s simili bri-
ljantom, 1 krasen konje iz orient-biserov, patentni 
zaklep, najmodernejši nakit za dame, 1 fin usnjati 
mošnji ček, jako elegantni nastavek za smotke, 
1 garnitura ff. double-zlatih manSetnih in sraj-
čmh gumbov, 1 ff. žepni nožec, 1 ff. toaletno 
zrcalo, belg. steklo v etuiju, 20 predmetov za do
pisovanje in Se 200 raznih komadov, vse, kar se 
potrebuje v hiši. Krasnih 325 komadov z uro, ki 
je sama tega denarja vredna, pošilja proti post

nemu povzetju za 1 gld. 95 kr. razpošiljalnica 

S . E o b a n e . E r a k o v o . 
p o H t n o p r e d a l o ? * , 

(337—2) Ako ne ugaja, se denar vrne. 

Dletetično sredstvo za konje, govejo ži
vino in ovce. Približno 50 let v večini 
hlevov v porabi, pri nedostatkih slasti do 
krme, slabem prebavljanju, za izboljšanje 
mleka ter pomnožitev mlečne obilnosti 
krav. Cena: 1 zavojček K 1*40, V, zavojčka 
K —-70. Pristen le z zgorajšnjo varstveno 
znamko se dobiva v vseh lekarnah in dro-
gerijah. Glavna zalogs: IL (1363—10) 

Fr. Iv. Kwizda, ^ 5 5 ^ 
Okrožni lekarnar, Kornsuburg pri DunaJI. 

Št. 48 Pr-

R a z p i s s l u ž e b . 
(302-2) 

Mestni magistrat ljubljanski vsled sklepa obč. sveta z dne 5. t. m. razpisuje v 
popolnitev 

» l u ž b o k o n c i p i s t a 
s prejemki V. činovnega razreda in eventualno tudi 

s l u ž b o k o n c e p t n e g a p r a k t i k a n t a 
z letnim adjutom 1200 kron. 

Posebni zahtevi za podelitev teh služeb s ta : 
1. dovršene pravne in državnoznanske študije in z dobrim uspehom prebiti trije 

teoretični državni izpiti. 
2. Z dobrim uspehom napravljeni praktični izpit za politično poslovanje. 
Izjemoma se smejo pa tudi prosilci z dovrSenimi juridičnimi Študijami in 2 držav

nima izpitoma vsprejeti pod tem pogojem za konceptne praktikante, če ae v teka 1 leta 
izkažejo, da so z dobrim uspehom prebili tretji državni izpit. 

Taki prosilci se zaprisežejo šele potem, ko zadoste temu pogoju; ob svojem vstopu 
pa obljubijo le molcljivost (§ 30) 

V teku 2 let po dnevu zaprisege mora za konoeptno službovanje vsprejeti uradnik 
z uspehom napraviti praktični politični izpit, sicer se ga, če m u obč. svet ne dovoli 
daljšega roka, lahko odpusti iz mestne službe. 

Pred uspešnim praktičnim političnim izpitom napredovanje v konceptni službi 
nikakor n i dopustno. 

Izjeme od zgoraj omenjenih določeb so dopuščene glede tacih služeb. katere za 
htevajo druge posebne strokovnjaSke zvedenosti i n za katere ae tudi v državni službi 
ne zahteva sposobnost za politično poslovanje. (§ 29 odat. 2 obč. r.) 

Z dokazili opremljene prošnje vlagajo naj se pri mestnem magistratu 

d o 2 8 . d n o f e b r u v a r j a l e t o s . 

dne 7. februvarja 1901. 
I L - J V L T D l J s i r L l 

•&I Založena 1847. 

T o v a r n a p o h i š t v a 

J . J . N A G L A S 

v Ljubljani 7 

Zaloga In pisarna: . Tovarni s stroji: 

T u r j a š k i t r g i t . 7 Trnovski pristan i t 8-10 

priporoča p o najnižji o s n i : 

oprave za s p a l n e s o b e , oprave za j e d i l n e 

s o b e , oprave za s a l o n e , ž i m n a t e m o -

d r o c e , m o d r o c e n a p e r e s i h , o t r o š k e 

v o z i č k e , z a s t o r e , p r e p r o g e i t d . 

S č i m n a j se k r m i j o p s i ? 
Lepe, zdrave in krepke 
pse se zredi samo, ako 

se jim daje 
Fattinger-jeve pstsntns 
kolače iz mesnih vlsksn 
za krmo. — Priporočajo 
jih vsi živinozdravniki ln 
kinologi. — Odlikovani so 
z mnogimi zlatimi kolaj
nami. — P r o s p e k t e 
(tudi o drugih Fattinger-
jevih krmilih za pse, ku-
retino, tiče i. t. d.) daje 

b r e z p l a č n o 

F a t t i n g e r & C o . , D u n a j 

IV. , W i e d e n e r Haupts t rasse N ro . 3. 
Na prodaj ima v Ljubljani Petsr Lassnik. 

(1901-12) 

U č e n e c 
v i p e c e r i j s k o in železnintko trgovino 
vsprejme se takoj. (336-2) 

Kje? pove upravniStvo »Slov. Nar.". 

Ker je gospod Anton K o s , posestnik 
v N o v e m mestu, umrl , p roda se po nje
govih dedičih v T r i k i go r i pri Novem 
mestu v dobrem stanu nahajajoč se 

v i n o g r a d 

s hišico in vso upravo vred. 
Natančnejši pogoji izvedo se pri gosp. 

L . Ropas -u , tajniku mestne hranilnice v 
Novem mestu. (333—2) 

K m e t s k a p o s o j i l n i c a l j u b l j a n s k e o k o l i c e 
r e g i s t r o v a n a z a d r u g a z n e o m e j e n o z a v e z o 

v K n e z o v i h i š i , n a M a r i j e T e r e z i j e c e s t i š t . 1 

obrestu je h r a n i l n e v l o g e po 4 f | , 0 | 0 

b r e z o d b i t k a r e n t n e g a d a v k a , k a t e r e g a p o s o j i l n i c a , 
n a m a z a v l o ž n i k e p l a č u j e . 

U r a d n e u r e : r a z n n n e d e l j l n p r a z n i k o v v s a k d a n o d 
8 . — 1 2 . u r e d o p o l n d n e . (2693—7) 

Poštnega hranilničnega urada i t ev . 8 2 8 . 4 0 6 . Te le fon i t ev . 5 7 . 

P a t e n t i r a n i 

r o č n i l n n a n r b t n i ) K 
)K ž v e p l a l n l p r i s t r o j i 

navadno in dvojno delujoči 
p a t e n t i r a n i 

P e r o n o s p e r a - p r i s t r o j i 
najnovejših sestavov 

brizgalnice za žvepleni ogljik 
(injektorji) proti trtni uSi 

pristroji za streljanje proti nevihtam 

špecijalne brizgalnice za sadno drevje i n vsa orodja za sadjarstvo i n vinarstvo 
• e d o b i v a j o p a n a j n i ž j i h t o v a r n i š k i h e e n a h p r i (186—1) 

I C r . TTBTSITBTCR, D u n a j , TL, Praterstrasse 49. 

n a 
Podpisanec slavnemu občinstvu uljudno naznanjam, da sem svojo, v lastnej bili 

T r ž a š k i ees t l i t * * 9 se nahajajočo g o s t i l n o 

p r i V o j e v i č u * 

novo uredil in s o p e t o d p r l . 
Postregel bodem najbolje s pristnim d o l e n j s k i m , š t a j e r s k i m in i s t r i j a n s k i m 

• • m , bslim in črnim, kakor tudi s sloveCim, vedno svetim p u n t i a - a m s k l m p i v o m . 
H i r a l a in g s r k a J e d i l a ob vsakem času in po primernih cenah. 

C e n j e n i m g o s t o m , k a k o r t u d i k l u b o m , b o d e l e p o n o v o 

k e g l j i š č e n a r a z p o l a g o . T g 2 Q 

Za točno in dobro postrežbo jamči z velespoltovanjem (364—1) 

V i n i c o V o j e v l d . 

N a j b o l j š e č r n i l o s v e t a ! 
Kdor hoče obutalo ohraniti lepo bleščeče in trpežno, naj kupuje s a m o 

F e r n o l e n d t č r e v e l j s k o č r n i l o 
za svetla obutala s a m o (24—7) 

Fernolendt cršme za naravno usnje. 
Dobiva se r j > k r p r i T > p o v s o d l . 

tovarna ustanovljena 1 8 3 2 . lata na Dunaji. 

T o v a r n i š k a z a l o g a : D u n a j , I., S c h u l o r s t r a s s e i l 2 1 . 
Rsdl mnogih posnemanj brez vredno- g s T <U TUWMAIAVIAt ' W 
sa pazi naj se natančno ns moje Ime gjft?* d L J? O H l O i e i U l e . f j s j 

http://ii.fi


I . k r a n j s k a t o v a r n a z a p r e š a n j e m e g l e 
E x p o s i t i o n d e l l e m e g l e d u L u b i a n . 

V e l i k a n s k a ^ s e n z a c i j o n a l n a i z n a j d b a X X . s t o l e t j a ! 

Novi stroj kakor vsa tehniška iznajdba (pozor tehniki!!) kazala se bode izjemoma na pustni torek pri Sokolskl maskaradi. 

USf V s a k i obiskovalec dobi vzorec „presane Ljubljanske megle" brezplačno. " & Q 

L E l a k s o v i č & C o m p . 

v o d j a t o v a r n o n a p a r . 

aW*>at«» 

p u s t n e k r o f e 
priporoča 

slaščičarna in pekarna 

J a k o b Z a l a z n i k 
S t s u * l <v*fjr š t e v . 2 1 . 

! ! ! R e s t a v r a c i j a 
• a • 

v p r o v i n c i j i 

jako dobro poslujoča z letnim 
prometom 35.000 gold. do 
40.000 gold. združena s trgo
vino delikates, je zaradi dru
žinskih razmer na prodaj. 

Kje? pove upravniStvo »Slovenskega 
Naroda". (307-4) 

Tirrt.numb: Sidro. 

\ LINIMENT CAPSICI COMP. 
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i z R I elite r j e v e l e k a r n e v P r a g i 
priznano Izborno, bolečine tolažeče ma
zilo ; po 80 h., K 140 in K 2 — se dobiva v 

vseh lekarnah. (2498—12) 
Pri nakupu tega splošno priljubljenega do
mačega zdravila naj se jemljejo le origi
nalne steklenice v zaklepnicah z našo 
varstveno znamko „sldro" iz Rlchterjeve 
lekarne, potem je vsakdo prepričan, 
da je da je dobil originalni izdelek. 

R i c h t e r j e v a l e k a r n a p r i 
Blatena l e v u 

v Pragi, L Elizabete cesta 6. 

v Ljubljani, na Karlovski cesti št. 4 

se odda na račun. ( 3 6 1 _ 1 ) 

Pogoje pove lastnik Ivan Tome. 

B r . R e s e b a l z a m 
ž e l o d . 
iz lekarne 

H . F R A f i \ K l l - J a T P r a g i 
je že veö kakor 30 let občno znano do
mače zdravilo slast vzbujajočega, pre-
bavljanje pospešuj očega in milo odvaja-
jočega učinka. Prebavljanje se pri red
nem uporabljanju istega sredstva okrep-

čuje in obdržuje v pravem teku. 

SV A R I L O ! "Vafl 
Vsi deli anbalaže imajo r , zraven stoječo postavno 
deponovano varstveno 

znamko. 
( S l a v n a z a l o g a : 

ekarna B. Fragnerja v Prani,0 **S£35F. 
. . p r ime rnem o r l u " 

Praga, Mali Strana, ogel Nerudove ulice. 
Velika steklenica 2 K, mala 1 K. 

= Po pošti razpošilja te vsak dan. = 
Proti vpoSiljatvi K 2 56 se pošlje velika 
steklenica in za K 160 mala steklenica 
na vse postaje avstro-ogerske monarhije 

pofitnine prosto. 
Zaloge v lekarnah Avatro-Ogerske. 

V Ljubljani se dobiva pri gg. lekarjih: 
O. Piccoll, U. pl. Trnköczy, M. Mardet-
a schiiger, J . Mayr. (1742-13) 

V n a j e m v z a m e m 

za trgovino pripraven lokal 
a \ U p a k u p i m 

dobro vpeljano trgovino 
v kakem mestu ali večjem trgu na Kranjskem, 
najljubše na Gorenjskem. — Ponudbe na uprav
niStvo „Slov. Naroda". (366-1) 

1 'MM znesek naprej pošlje 

vzetjem po vsem svetu iz tovarna, kamor 
naj se pošiljajo vsa naročila. (193—4) 

j i na CsUiag 
D u n a j I., S e i l e r g a s e e št. S. 

s svojimi 186 centi
metrov dolgimi Lo-

reley-Iasmi dobila 
sem jih vsled 14me-
sečne vporabe svoje 

samoiznajdene 
pomade. To so naj-
slovitejse avtoritete 
priznale za jedino 
sredstvo, ki ne pro-
vzroča izpadanja las, 
pospešuje rast istih, 
poživlja lasnik, po-
uspešuje pri gospo
dih polno močno rast 
brk ter daje že pri 
kratki vporabi lasem 
na glavi kakor tudi 
brkam naraven lesk 
ter polnost in ohrani 
te pred zgodnjim 
osivljenjem do naj

višje starosti. 
Cena lončka 1 gld., 
2 gld., 3 gld., 5 gld. 
Pošiljam po pošti 
vsak dan, ako se 

I R e d k a p r i l i k a ! 

300 komadov za g l d . 1-65 
1 elegantna ura s triletnim jamstvom in 

lepo verižico, 1 čudovito lep nastavek za smodke 
z jantarjem, 1 krasna kravatna igla s sunili-
brilantom, 1 jako eleganten prstan z imit. biserom 
za gospode ali dame, 1 krasna garnitura, obsto-
{"eča iz manšetnih, zavratniških in naprsnih gum-
>ov, 1 krasen žepni tintnik, obstoječ iz 3 koma

dov, 1 krasen zavratni kolje" iz orijentalskih bi
serov, 1 jako elegantna pariška broSa za dame, 
najnovejše facone, 1 krasno toaletno zrcalo z 
etuijem in finim česalom, 20 predmetov za pi
salno potrebo in Se nad 250 komadov, ki BO 
v hiSi koristni in neobhodno potrebni. (366) 

Vsako sleparatvo je popolnoma izključeno, 
ker se neugajajoče brez zadržka vzame nazaj. 

Ako se naročita dva zavoja, se dobi jako 
fin žepni nož z dvema reziloma kot darilo. 

Razpošilja po c. kr. poštnem povzetju ali 
ako se pošlje denar naprej založna trgovina: 

Ernst Buchbinder, Krakovo. 
Poštno p r e d a l o štev. K L . 

Prosim številko poštnega predala vselej dostaviti 

C H O C O L A T 
23 4 

Svetovna razstava 1900 »: 

G R A N D P R I X 
M a j v l s j e o d l i k o v u n | e . 

„ A n d r o p o g o n * 
je najboljše, vsa pričakovanja prekašajoče s r e d 
s t v o c a r a s t l a s , katero ni nikako sleparatvo 
ampak skozi leta z nenavadnimi vspehi izkušena i t 
zajamčeno neškodljiva tekočina, k i z a b r a n i i z 

p a d a n j e l a s i n o d s t r a n i p r a h a j e . 
Značilno je, da se pri pravilni rabi Se čez 4 

do 6 tednov opazi močna raat las, kakor tudi brade, 
in imajo novo zrasli lasje pri osivelih zopet svojo 
nekdanjo naravno barvo. (2011—21) 

Mnogoštevilna priznanja. Cena steklenice S M., 
a* Dobi se v vseh mestih in večjih krajih dežele. •* 

Glavna razpošiljate v pri iznajditejju: 

Z g o r n j a P o l j s k a v a . 

2P rep red . aJa . l c l p o p v L s t . 
Zaloga v Ljubljani pri g. Vaso Petrlčlč-u in 

Mahr-u ter pri Albinu Rant-u v Kranjl. 
Edv. 

F o z o z i + ir F o z o z I 

P o d r u ž n i c a R . A . S m e k a l , Z a g r e b 
priporoča od svoje najstarejše in najzmožnejSe 

t o v a r n e z a g a s i l n o o r o d j e 

s l a v n i m g a s i l n i m d r u š t v o m , obč inam i n z a s e b n i k o m s ledeče p r e d m e t e : 
Brlzjralnlee najnovejše sestave, 
kakor a patentom proti zmrz -
l ln l , a priredbo, da brizgalnica na 
obe strani Jemlje l n meee 
vodo i „nni verzal ko" , prikladno 
za male občine, ista se nosi ali vosi; 
parne brizajelnlee, vadanaie , 
sesalke vsake vrste, vozove za 
polivanje ulic in prevažanje gnojnice 
itd., eev/l is posebne tkanine najboljše 
vrste; dalje čelade, pase, sek i 
rice, lestve ter sploh vas za ga
silna društva prikladno orodje, trpežno 
in lepo izdelano. Mefer-vezeve 
in priprave mm aeetvI en-lne. 
DaJje kmeti jsko orodje vsake 

vrste. — Gasilna druStva, občine in pošteni kmetovalci gospodarji plačujejo tudi na obroke 
po dogovora. Naročila franko na vsak kolodvor. (213-2) 

• f j r Cen i l ce p e s i l j o n a o loxossplaböxxo lza p o š t n i n o p r o s t o . " W 

Podružnica v Z a g r e b u . 
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ž e n i n i i n n e v e s t e ! I * 
Priporočam svojo največjo in najboga

tejšo, občeznano veliko izbero vsakovrstne 
zlatenine in srebrnlne v secesiji 
posebno 
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M a j a * ! ) in odforotst uradnik: J o s i p B o l l i Laataiaa in tiak .Narodna T U m 1 , 
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